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OPOZORILA ZA UPORABO
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Napravo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let in osebe z zmanjSanimi
psihicnimi in mentalnimi sposobnostmi ali osebe s pomanjkanjem znanja in
izkusenj v primeru, da so pod nadzorom oziroma so ustrezno pouceni o varni
rabi naprave in razumejo nevarnosti.

Otroci se ne smejo igrati z napravo.

Otroci ne smejo izvajati CiSCenja oziroma vzdrzevanja naprave brez nadzora.
Aparat uporabljajte le skladno s predvidenim namenom uporabe, kot je opisan
v tem priro¢niku. Ne uporabljajte dodatnih prikljuckov, ki jih kot proizvajalec ne
priporoCamo.

V odprtine nikoli ne odvrzite ali vstavljajte predmetov.

Prostor, v katerem se nahaja masazna kabina (kopalnica), mora biti narejen
po predpisih, ki so v veljavi po posameznih drzavah. Na mestu cone 0, 1, 2 ne
sme biti nikakrSnega stikala ali vtiCnice za elektriCcno energijo oziroma raznih
priklopov na dosegu roke oziroma najmanj 0,6 m od masazne kabine in viSine
2,25 m, tako kot prikazuje Slika 2 — Prostor.

Predolgo zadrzevanje v vro€i vodi oziroma pari lahko povzroci hipertermijo. Ta
nastopi, ko notranja telesna temperatura za veC stopinj preseze normalno
telesno temperaturo 37 °C. Znaki hipertermije so pove€ana notranja telesna
temperatura, vrtoglavica, otrplost, zaspanost in omedlevica. UCinki
hipertermije so nezaznavanje vroCine, Clovek ne Cuti potrebe, da bi zapustil
vroCo kabino, ne zaveda se blizajoCe nevarnosti, lahko pride do poskodb
zarodka pri nosecnicah, fizicne onemoglosti ter izgube zavesti, kar povzroci
sploSno nevarnost.

Uzivanje alkohola, drog ali zdravil pred oziroma med uporabo masazne kabine
lahko bistveno poveca nevarnost smrtne hipertermije ali zdrsa.

Ne opravljajte nepooblas€enih posegov, ki vplivajo na varno in brezhibno
delovanje tega izdelka.

Bodite previdni pri vstopanju in izstopanju iz masazne kadi/kabine.

Ne uporabljajte masaze ali parne kopeli neposredno po napornem delu
oziroma po naporni telesni vadbi. Nevarnost hipertermije.

Vse elektricne naprave, tudi tiste, katere proizvajajo paro ali vlago, se ne
smejo uporabljati znotraj kabine.

Pred priklopom masazne kabine na vodovodno omrezje je potrebno narediti
izpust vode zaradi necisto€ v ceveh (najmanj 25-50 litrov vode).

Pretocni bojler zmanjSuje pretok tople vode. Zaradi razlike v pritisku tople in
hladne vode je ovirano pravilno delovanje armature za meSanje vode. V tem
primeru ne priznavamo reklamacij za nepravilno delovanje armature.

Nizek pretok vode oziroma uporaba veC masaznih funkcij istoCasno
zmanjSuje uc€inek (moc¢) masaznih Sob.

Ucinek delovanja masaznih Sob je direktno odvisen od pretoka (pritiska) vode.
Masazno kabino je dovoljeno priklopiti na dotok vode s pritiskom najmanj 0,2
MPa (2 bara) in najve¢ 0,4 MPa (4 bare). Priklop na vi§ji pritisk vode ni
dovoljen brez vgradnje dodatne naprave za omejevanje pritiska vode,
nastavljene na 0,4 MPa (4 bare). Kolpa d.o.o. ne prizna reklamacije, ki
nastane zaradi vecjega pritiska vode, kot je dovoljen za ta izdelek.

Deli, ki vsebujejo elektricne komponente (razen daljinskih upravljalcev),
morajo biti postavljeni ali pritrjeni tako, da ne morejo pasti v masazno kabino.
Deli, ki vsebujejo dele pod napetostjo, razen deli napajani z varnostno malo
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napetostjo (SELV), ki ne presegajo 12 V, ne smejo biti dosegljivi osebi v
masazni kabini.

o Otrokom je dovoljena uporaba aparata brez nadzora samo v primeru, da so
bili pouceni o varni uporabi masazne tu$ kabine in da razumejo potencialne
nevarnosti v primeru nepravilne uporabe.

CISCENJE in VZDRZEVANJE MASAZNE KOPALNE KABINE
(VELJA ZA VSE MASAZNE KABINE)

o Oftroci ne smejo izvajati CiS€enja oziroma vzdrZevanja naprave brez
nadzora.

o Po konCanem masaznem ciklu se masazno kabino spere s curkom Ciste
vode in odstrani delce, kateri bi lahko zamasili odprtine v masazni Sobi.
S Cisto krpo obriSemo kromirane dele.

o Cistite samo s teko&imi istili in s pomogjo mehke krpe.

o Za CisCenje akrilnih in drugih kerrock ali kovinskih povrSin ter tudi za
giséenje vodnega kamna priporoéamo SPECIALNO CISTILO KOLPA
SAN. Specialno Cistilo naprsite po povrSini ali ga nanesete z gobo in
pustite nekaj minut, da Cistilo deluje. Splaknite s C¢isto vodo, pri
armaturah z izrazitim leskom pa priporoCamo, da povrsino obriSete.

o POZOR: Prepovedana je uporaba Cistil v vecjih koncentracijah, kot je
navedeno v navodilih za uporabo teh Cistil.

o POZOR: Dolgotrajno delovanje &istil (ve& kot 60 minut) POSKODUJE
POVRSINE barvanih elementov in elementov z visokim leskom (krom).

o Za odstranjevanje vodnega kamna lahko uporabite tudi gospodinjski kis,
ki je uCinkovitejsi, Ce ga segrejete.

o Prepovedana je uporaba abrazivnih Cistilnih sredstev, ki vsebujejo groba
polnila.

SPLOSNA OPOZORILA ZA PRIKLOP IN MONTAZO

o Masazno kabino je dovoljeno priklopiti na dotok vode s pritiskom najmanj 0,2
MPa (2 bara) in najve¢ 0,4 MPa (4 bare). Priklop na vi§ji pritisk vode ni
dovolijen brez vgradnje dodatne naprave za omejevanje pritiska vode,
nastavliene na 0,4 MPa (4 bare). Kolpa d.o.0. ne prizna reklamacije, ki
nastane zaradi veCjega pritiska vode, kot je dovoljen za ta izdelek.

o Priklop cevi za dovod vode do masaznega stebra ali kabine je potrebno
izpeljati tako, da kon¢no postavljen steber ali stena NE PRITISKA direktno na
prikljucno cev oziroma katero drugo cev masaznega sistema. Za priklop
glavne dovodne cevi na zidni priklju¢ek priporo€amo uporabo KOTNIH
priklju¢kov oziroma 90° KOLEN za lazji priklop in razbremenitev spojev.

o Kolpa d.o.o. ne priznava reklamacij, nastalih zaradi nepravilne montaze
izdelka.

o Polozaiji elektriénih dovodov, odtoka in dovodov tople in hladne vode, kateri so
narisani na prilozeni skici in navodilih za montazo, prikazujejo le eno od
moznih postavitev teh priklopov. Njihov polozaj je dovoljeno spreminjati na
katerokoli drugo lokacijo znotraj dimenzij artikla, v kolikor ta polozaj ne ovira
funkcije/delovanja elementov, ki so vgrajeni na masazni steber ali kabino. Cevi
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za dovod tople in hladne vode lahko po potrebi podaljSate ali zamenjate s
cevmi ustrezne dolzine. Kolpa d.o.o0. ne priznava reklamacij, ki nastanejo
zaradi poskodb pri menjavi cevi oziroma zaradi kvalitete zamenjanih/dodanih
cevi.

o Pred priklopom masazne kabine ali stebra na vodovodno omrezje je potrebno
narediti izpust vode zaradi neCistoC€ v ceveh (najmanj 25-50 litrov vode).

o Za vsak izdelek, priklju¢en na vodni vir, priporoCamo, da je dovod vode
opremljen z ventilom za zapiranje vode. V kolikor je ta ventil ze vgrajen v
obstojeCo vodno napeljavo ter je z njim mozno zapreti vodo samo za vase
stanovanje oziroma kopalnico, potem vgradnja dodatnega ventila ni potrebna.
POZOR! Pazite na dimenzije tega ventila, saj imajo masazni stebri zelo malo
prostora, namenjenega za priklop vode na omrezje. Priporo€amo kotne
oziroma ravne krogelne ventile manjSih dimenzij.

- )

o PriporoCamo vgradnjo enosmernih ventilov pretoka vode na oba dovoda tople
in hladne vode, kadar je moznost, da se pritisk vode med toplo in hladno vodo
obcasno razlikuje. Najpogosteje se to zgodi v naslednijih primerih:

o Pri uporabi pretonega grelca vode (brez rezervoarja tople vode).

o Pri objektih, kjer se topla vode dovaja posebej iz objektov/naprav,
namenjenih gretju vode za vecje Stevilo stanovanjskih objektov
isto€asno. Primer: toplarne v vecjih mestih, termalni vrelci in podobno.

o PriveCstanovanjskih objektih z velikim Stevilom odjemalcev vode.
Namen teh enosmernih ventilov je prepreciti vracanje tople vode nazaj po
ceveh za dovod hladne vode in obratno.

Pri manjSih stanovanjskih objektih, kjer se voda greje z elektricnimi bojlerji, ti
enosmerni ventili niso potrebni.

Pri stanovanjskih objektih, kjer se voda greje s centralno kurjavo, so ti
enosmerni ventili potrebni le v primeru, da je v objektu zelo veliko Stevilo
odjemalcev vode (ve€stanovanjski blok ali stolpnica).

& T 20
g1 i

: ]

" | 4 i

7
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o Na podrodgjih, kjer voda vsebuje vecjo koli€¢ino delcev (necisto€) in vodnega
kamna, priporo€amo vgradnjo naprave za odstranjevanje ali nevtralizacijo
neCisto€. S tem se poveca Zivljenjska doba masaznega stebra ter mocno
olajSa CiSCenje povrSine in sestavnih delov. V kolikor je to izvedljivo,
priporo€amo vgradnjo take naprave na glavni dovod vode v stanovanjski
objekt, saj je to najbolj ekonomi¢na in celovita resSitev za celoten objekt.

www.kolpasan.eu
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Kolpa d.o.0. ne priznava reklamacij, ki nastanejo zaradi vodnega kamna ali
necisto€ v ceveh, ¢e ni namescen filter za necistoCe in naprava za zmanjSanje
koli€¢ine vodnega kamna.

o Kolpa d.o.o. prizna reklamacijo samo v primeru napake na izdelku, ne pa
zaradi nestrokovne montaze.

o Opozorilo: Kolpa ne odgovarja za telesne poskodbe, ki nastanejo zaradi
previsoke temperature vode.

o Prostor, v katerem se nahaja masazna kabina (kopalnica), mora biti narejen
po predpisih, ki so v veljavi po posameznih drzavah. Na mestu cone 0, 1, 2 ne
sme biti nikakrSnega stikala ali vtiCnice za elektricno energijo oziroma raznih
priklopov na dosegu roke oziroma najmanj 0,6 m od masazne kabine in viSine
2,25 m (kot prikazuje Slika 2 — Prostor).

POMEMBNO

Pred montazo preglejte izdelek oziroma sestavne dele ter njihovo vsebino.
Izdelek cCistite in vzdrzujte kot narekuje navodilo.

Proizvajalec ne priznava dodatnih stroSkov popravila za okvare in poskodbe, ki
bi jih bilo mogoce ugotoviti, popraviti ali se jim izogniti, e bi se pri kupcu pred
konéno vgradnjo izdelka opravil vizualni pregled izdelka, izpust vode iz cevnih
instalacij (priblizno 50L zaradi €¢iS€enja mehanskih delcev v ceveh) ter test
delovanja funkcij izdelka (zamasene cevi, Sobe, poskodovani ali okruseni deli,
puscanje cevi).

ZA NAPAKE, KI NASTANEJO ZARADI NESTROKOVNE MONTAZE PROIZVODA,
NEPRAVILNE UPORABE IN CISCENJA TER VZDRZEVANJA, PROIZVAJALEC
NE PRIZNA REKLAMACIJE.

www.kolpasan.eu
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Masazna stena SLIM ima
vgrajeno vecfunkcijsko
mesSalno baterijo.

1600
]
4

MASAZNE FUNKCIJE

Funkcije menjate z obracanjem
zgornjega dela meSalne baterije
proti levi strani.

320

Mo¢ vodnega curka regulirate z
obraCanjem zgornjega dela

mesalne baterije _1es
MED IZBRANIMI FUNKCIJAMI.

F1. Ro¢na prha
F2. Prha za glavo

Z obracanjem spodnje rocice v levo oziroma desno stran spreminjate
temperaturo vode.

Za vodo, toplejso od 38 °C, morate najprej pritisniti varovalo ter nato
obrniti roc¢ico Se bolj v levo stran.

ki nastanejo zaradi previsoke temperature
vode.

Opozorila: \
Kolpa d.o.o. ne odgovarja za telesne poSkodbe, ()

Razlike in nihanje pritiska v ceveh med toplo in

hladno vodo ovira normalno delovanje meSalne
baterije. V tem primeru Kolpa d.o.o. ne
priznava reklamacij za nepravilno delovanje

mesSalne baterije. HLADNA TOPLA
VODA VODA
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SOLANO 1400 2F m

Masazna stena SOLANO ima ‘
vgrajeno vecfunkcijsko @
mesSalno baterijo.

MASAZNE FUNKCIJE

1400

Funkcije menjate z obracanjem /
zgornjega dela mesalne baterije l
1]

proti levi strani. T
Mo¢ vodnega curka regulirate z g
obraCanjem zgornjega dela =2 <
mesSalne baterije cd I
MED IZBRANIMI FUNKCIJAMI.
A
170
F1. Ro¢na prha - —-

F2. Prha za glavo

Z obracanjem spodnje rocice v levo oziroma desno stran spreminjate
temperaturo vode.

Za vodo, toplejso od 38 °C, morate najprej pritisniti varovalo ter nato
obrniti roCico Se bolj v levo stran.

Opozorila: F 1

Kolpa d.o.o. ne odgovarja za telesne poskodbe, \
ki nastanejo zaradi previsoke temperature vode. ()

Razlike in nihanje pritiska v ceveh med toplo in F2 %
hladno vodo ovira normalno delovanje meSalne
baterije. V tem primeru Kolpa d.o.0. ne priznava

reklamacij za nepravilno delovanje meSalne
baterije. \/

HLADNA TOPLA
VODA VODA

o0
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ZONDA 1500 3F
ZONDA FLAT 1600 3F

Masazna stena ZONDA ima
vgrajeno vecfunkcijsko
mesSalno baterijo.

MASAZNE FUNKCIJE

Funkcije menjate z obracanjem
zgornjega dela mesSalne baterije
proti levi strani.

Mo¢ vodnega curka regulirate z
obraCanjem zgornjega dela
mesSalne baterije

MED IZBRANIMI FUNKCIJAMI.

F1. Prha za glavo
F2. Ro¢na prha
F3. MasazZne Sobe
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Z obraCanjem spodnje rocice v levo oziroma desno stran spreminjate

temperaturo vode.

Za vodo, toplejso od 38 °C, morate najprej F].

pritisniti varovalo ter nato obrniti roCico Se bolj

v levo stran.

Opozorila:

Kolpa d.o.o. ne odgovarja za telesne
poskodbe, ki nastanejo zaradi previsoke

temperature vode.

Razlike in nihanje pritiska v ceveh med toplo
in hladno vodo ovira normalno delovanje

HLADNA TOPLA

mes&alne baterije. V tem primeru Kolpa d.o.o. =~ YODA VODA

ne priznava reklamacij za nepravilno

delovanje mesalne baterije
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Napravu mogu koristiti djeca, starija od 8 godina i osobe s smanjenim
psihiCkim i mentalnim sposobnostima ili osobe s pomanjkanjem znanja i
iskustva u slu€aju da su pod prismotrom, odnosno, ako su na odgovarajuci
nacin poduceni o sigurnoj uporabi naprave i ako su svjesni opasnosti.

Djeca se ne smiju igrati s napravom.

Djeca ne smiju Cistiti, odnosno, odrzavati napravu bez nadzora.

Aparat koristite samo u skladu s predvidenom namjenom uporabe, kao Sto je
opisano u ovom priru¢niku. Ne koristite dodatne priklju¢ke, koje mi proizvodaci
ne preporucujemo.

U otvore ne bacajte i ne odlazite predmete.

Prostor, u kojem se nalazi kabina za masazu (kupaonica), mora biti napravljen
sukladno propisima, vaze¢im u pojedinim drzavama. Na podrucju 0, 1, 2 ne
smije biti nikakvog prekidaca ili utiCnice za elektricnu energiju, odnosno, raznih
prikljuCaka nadohvat ruke, odnosno najmanje 0,6 m od kabine za masazu i ns
visini od 2,25 m, kao Sto je prikazano na Slika 2 - Prostor.

Predugo zadrZavanje u vrucoj vodi, odnosno, pari moZe prouzrocCiti
hipertermiju. Hipertermija nastupa, kada unutrasnja tjelesna temperatura za
vise stupnjeva prekoraci normalnu tjelesnu temperaturu od 37 °C. Znaci
hipertermije su povecana unutrasnja tjelesna temperatura, vrtoglavica,
utrnulost, vrtoglavica, pospanost i nesvjestica. UCcCinci hipertermije su
neprepoznavanje vrucine, osoba ne osje¢a potrebu za napustanjem vruée
kabine, nije svjesna opasnosti, moze doc¢i do ozljeda zametka kod trudnica,
fiziCke slabosti te gubljenja svijesti, $to prouzrokuje opcu opasnost.
Konzumiranje alkohola, droga ili ljekova pred, odnosno, nakon uporabe kabine
za masazu, moze povecati opasnost od smrtne hipertermije ili klizanja.

Ne izvodite neovlastene radnje , koje utjeCu na sigurno i ispravno djelovanje
proizvoda.

Budite oprezni pri ulaZenju i izlaZenju iz masazne kade/kabine.

Ne koristite masazu ili parnu kupku neposredno nakon napornog rada,
odnosno, nakon naporne tjelovjezbe. Opasnost od hipertermije.

Sve elektricne naprave, i one, koje proizvode paru ili vlagu, ne smiju se Koristiti
u kabini.

Pred-prikljuCivanjem kabine za masazu na vodovodnu mrezu, potrebno je
ispustiti vodu zbog necistoca vode u cijevima (najmanje 25-50 litara vode).
ProtoCni bojler smanjuje protok tople vode. Zbog razlike u tlaku tople i hladne
vode, ometano je ispravno djelovanje armature za mijeSanje vode. U tom
slu€aju ne priznajemo reklamacije za neispravno djelovanje armature.

Nizak protok vode, odnosno, uporaba vise masaznih funkcija istovremeno
smanjuje ucinak (moc¢) mlaznica za masazu.

Ucinak djelovanja mlaznica za masaZu izravno ovisi o protoku (tlaka) vode.
Kabinu za masazu je dozvoljeno prikljuCiti na dovod vode s tlakom od
najmanje 0,2 MPa (2 bara) i najviSse 0,4 MPa (4 bara). PrikljuCivanje na visi
tlak vode nije dozvoljen bez ugradnje dodatne naprave za ograniCavanje tlaka
vode, postavljene na 0,4 MPa (4 bara). Kolpa d.o.0. ne priznaje reklamaciju,
koja nastaje zbog veceg tlaka vode od dozvoljenog za taj proizvod.

Dljelovi koji sadrze elektricne komponente (osim daljinskih upravljaca), moraju
biti postavljeni ili pricvrS¢eni tako da ne mogu pasti u kabinu za masazu.
Dijelovi koji sadrzavaju dijelove pod naponom, osim dijelova s niskonaponskim

www.kolpasan.eu
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napajanjem (SELV), koji ne prelaze 12V, ne smiju biti u dosegu osobe u kabini
Zza masazu.

o Dijeci je dozvoljena uporaba aparata vez nadzora samo u slucaju da su bili
poduceni o sigurnoj uporabi tus kabine za masazu i da razumiju opasnosti u
slu€aju neispravne uporabe.

CISCENJE i ODRZAVANJE KABINE ZA MASAZU i KUPANJE

Djeca ne smiju Cistiti, odnosno odrzavati napravu bez nadzora.

Nakon zavrSenog masaznog ciklusa kabinu za masazu isperite mlazom

Ciste vode i odstranite komadice, koji mogu zacCepiti otvore u mlaznici za

masazu. Cistom krpom obriite kromirane dijelove.

Cistite samo tekuéim sredstvima za ¢&i§éenje i mekanom krpom.

o Za CiSc¢enje akrilnih i drugih kerrock ili metalnih povrsina, te za CiScenje
vodenog kamenca preporuCujemo SPECIJALNO SREDSTVO ZA
CISCENJE KOLPA SAN. Specijalno sredstvo za &i§éenje poprskajte po
povrSini ili ga nanesite spuzvicom, te sredstvo ostavite nekoliko minuta
da djeluje. Isplahnite Cistom vodom, kod armatura s izrazitim sjajem
preporucujemo da povrsSinu obriSete.

o POZOR: Zabranjena je uporaba sredstava za CciSCenje u vec€im
koncentracijama, kao S$to je navedeno u uputama za uporabu tih
sredstava za CiSCenje.

o POZOR: Dugotrajno djelovanje sredstava za CciScenje (viSe od 60
minuta) OSTECUJE POVRSINE obojanih elemenata i elemenata s
visokim sjajem (krom).

o Za odstranjivanje vodenog kamenca mozete Koristiti i ocat, koji je
u€inkovitiji ako ga zagrijete.

o Zabranjena je wuporaba abrazivnih sredstava za CciSCenje, koja

sadrzavaju punjenja.

o O

o

OPCA UPOZORENJA ZA PRIKLJUCIVANJE | MONTAZU

o Kabinu za masaZzu je dozvoljeno prikljuiti na pritok vode s tlakom od najmanje
0,2 MPa (2 bara) i najviSe 0,4 MPa (4 bara). Priklju€ivanje na visi tlak vode nije
dozvoljen bez ugradnje dodatne naprave za ograniCavanje tlaka vode,
postavljene na 0,4 MPa (4 bara). Kolpa d.o.0. ne priznaje reklamaciju, koja
nastaje zbog veceg tlaka vode od dozvoljenog za taj proizvod.

o Priklju€ivanje cijevi za dovod vode do stupa za masaZzu ili kabine potrebno je
izvesti tako da postavljeni stup ili zid NE PRITISCE izravno na prikljuénu cijev,
odnosno, bilo koju drugu cijev sustava za masazu. Za prikljuCivanje glavne
cijevi za dovod na zidni priklju¢ak preporuc¢ujemo uporabu KUTNIH
priklju¢aka, odnosno, 90° KOLJENA za lakSe prikljuCivanje i rasterecenje
spojeva.

o Kolpa d.o.o. ne priznaje reklamacije, nastale zbog neispravne montaze
proizvoda.

o Polozaj elektriénih instalacija, odvoda i dovoda tople i hladne vode, koji su
nacrtani na priloZzenoj slici i uputama za montazu, prikazuju samo jednu od
mogucih polozaja tih priklju¢aka. Njihov polozaj je dozvoljeno premjestati na
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bilo koju drugu lokaciju unutar dimenzija artikla, ako taj poloZzaj ne ometa
funkcije/djelovanje elemenata, ugradenih na stup za masaZzu ili kabinu. Cijevi
za toplu i hladnu vodu mozete prema potrebama produziti ili zamijeniti s
cijevima odgovaraju¢e duzine. Kolpa d.o.0. ne priznaje reklamacije, koje
nastaju zbog oStecCenja pri mijenjanju cijevi, odnosno, zbog kvalitete
zamijenjenih/dodanih cijevi.

o Pred-prikljuivanjem kabine za masazu ili stupa za masazu na vodovodnu
mrezu, potrebno je ispustiti vodu zbog necisto¢a vode u cijevima (najmanje
25-50 litara vode).

o Za svaki proizvod, prikljuCen na izvor vode, preporucujemo, da je dovod vode
opremljen ventilom za zatvaranje. Ako je taj ventil ve¢ ugraden u postojecu
vodenu instalaciju, te ako je njime moguce zatvoriti vodu samo u vaSem stanu,
odnosno kupaonici, tada ugradnja dodatnog ventila nije potrebna. POZOR!
Pazite na dimenzije ventila, jer stupovi za masazu imaju jako malo prostora,
namijenjenog za prikljuCivanje vode na mrezu. PreporuCujemo kutne,
odnosno, ravne sferne ventile manjih dimenzija.

\.P ra

o PreporucCujemo ugradnju jednosmjernih ventile za protok vode na oba dovoda
tople i hladne vode, kada je moguénost, da se tlak vode medu toplom i
hladnom vodom povremeno razlikuje. To se najCeS¢e dogada u sljedec¢im
primjerima:

o Pri uporabi proto€nog grijaa vode (bez spremnika tople vode).

o Kod objekata, gdje se topla voda dovodi posebno iz objekata/naprava,
namijenjenih istovremenom grijanju vode za vedi broj stanarskih
objekata. Primjer: toplane u vec¢im gradovima, termalnim izvorima i
sli¢no.

o Kod viSestanarskih objekata s velikim brojem broja¢a za vodu.

Svrha tih jednosmjernih ventila je sprje€avanje povratka tople vode po

cijevima za hladnu vodu i obrnuto.

Kod manjih stanarskih objekata, gdje se voda grije elektricnim bojlerima,

navedeni jednosmijerni ventili nisu potrebni,

Kod stanarskih objekata, gdje se voda grije pomoc¢u centralnog grijanja, ti

jednosmijerni ventili su potrebni samo u slu¢aju da se u objektu nalazi veci broj
potroSaca vode (objekti s vise stanova ili neboderi).

v

o Na podrudjima, gdje voda sadrzava vecu koliCinu komadi¢a (prljavstine) i
vodenog kamenca, preporucujemo ugradnju naprave za odstranjivanje ili
neutralizaciju necisto¢a. Time se produzuje rok trajanja stupa za masazu, te
olakSava CciS¢enje povrSine i sastavnih dijelova. Ako je to izvedivo,
preporu¢ujemo ugradnju takve naprave na glavni dovod vode u stanarski
objekt, jer je to najekonomicnije i cjelovito rieSenje za cijeli objekt.
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Kolpa s.s. ne priznaje reklamacije, koje nastaju zbog vodenog kamenca ili
necisto¢a u cijevima, ako nije postaviljen filter za necisto¢u i naprava za
smanjenje koli¢ine vodenog kamenca.

o Kolpa d.o.o. priznaje reklamaciju samo u slucaju greSke na proizvodu, ne zbog
nestruCne montaze.

o Upozorenje: Kolpa nije odgovorna za tjelesne ozljede, koje nastaju zbog
previsoke temperature vode.

o Prostor, u kojem se nalazi kabina za masazu (kupaonica), mora biti napravljen
sukladno propisima, vaze¢im u pojedinim drzavama. Na podrucju 0, 1, 2 ne
smije biti nikakvog prekidaca ili utiCnice za elektricnu energiju, odnosno, raznih
prikljuCaka nadohvat ruke, odnosno, najmanje 0,6 m od kabine za masazu i ns
visini od 2,25 m, kao Sto je prikazano na Sliki:

VAZNO
Prije same montaze proizvod pregledajte, odnosno pregledajte sastavne
dijelove i njihov sadrzaj. Proizvod Cistite i odrzavajte u skladu s uputama.

Proizvodac¢ ne pokriva i ne uvazava dodatne troSkove za kvarove i ostecenja
koje bi trebalo utvrditi, popraviti, kvarove i osteéenja koje je moguce utvrditi,
popraviti ili koje se moze izbjeé¢i ako se kod kupca pred konaénom ugradnjom
proizvoda izvede vizualni pregled proizvoda, ispust vode iz cijevnih instalacija
(priblizno 50L zbog ¢iSéenja mehanickih dijelova u cijevima), te test djelovanja
funkcija proizvoda (zacepljene cijevi;mlaznice, ostec¢eni ili okrhnuti dijelovi,
probusene cijevi).

Za greske koje nastaju zbog nestruéne montaze proizvoda, neispravne uporabe
i ¢iS¢enja te odrzavanja, proizvoda¢ ne uvazava reklamaciju.
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UPUTE ZA UPORABU 200 525
SLIM 1600 2F

=|

FUNKCIJE ZA MASAZU

Zid za masazu SLIM ima
ugradenu @
visefunkcijsku mijeSalicu za vodu.

1600
]
4

Funkcije mijenjate okretanjem
gornjeq dijela mijesalice za vodu
od desne prema lijevi strani.

320

Moc¢ vodenog mlaza regulirate
okretanjem gornjeq dijela
mijeSalice za vodu

MEDU ODABRANIM 125
FUNKCIJAMA.

¥
i

F1. Ruéni tus
F2. Tus za glavu

Okretanjem donje rucice na lijevu ili desnu stranu mijenjate temperaturu
vode.

Za vodu, topliju od 38 °C, najprije morate
pritisnuti sigurnosni prekidac i potom rucicu F 1
okrenuti prema lijevoj strani. \

Upozorenja: Kolpa d.o.o. nije odgovorna za
tielesne ozljede, koje nastaju zbog previsoke
temperature vode.

Razlike i oscilacije tlaka vode u cijevima izmedu \/
tople i hladne vode ometa normalno djelovanje
mijesalice za vodu. U tom slucaju Kolpa d.0.0. né g ADNA TOPLA

priznaje reklamacije za neispravno djelovanje VODA VODA
mijesalice za vodu.
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SOLANO 1400 2F m
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Zid za masazu SOLANO ima ugradenu
visefunkcijsku mijeSalicu za vodu.

FUNKCIJE ZA MASAZU

1400

Funkcije mijenjate okretanjem
gornjeq dijela mijesalice za vodu
od desne prema lijevi strani.

Moc¢ vodenog mlaza regulirate
okretanjem gornjeq dijela

mijeSalice za vodu

MEDU ODABRANIM FUNKCIJAMA.

F1. Rucni tus
F2. Tus za glavu

Okretanjem donje rucice na lijevu ili desnu stranu mijenjate temperaturu
vode.

Za vodu, topliju od 38 °C, najprije morate
pritisnuti sigurnosni prekidac i potom rucicu F 1

okrenuti prema lijevoj strani. \
F2N

Upozorenja: Kolpa d.o.o. nije odgovorna za
tielesne ozljede, koje nastaju zbog previsoke
temperature vode.

Razlike i oscilacije tlaka vode u cijevima izmedu @
tople i hladne vode ometa normalno djelovanje
mijeSalice za vodu. U tom slucaju Kolpa d.o.o. ne

priznaje reklamacije za neispravno djelovanje HLADNA  TOPLA
mijeSalice za vodu. VODA VODA

1

— -

o0
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UPUTE ZA UPORABU

ZONDA 1500 3F
ZONDA FLAT 1600 3F b

Zid za masazu ZONDA ima
ugradenu visefunkcijsku mijeSalicu za
vodu.

FUNKCIJE ZA MASAZU

E=

Funkcije mijenjate okretanjem
gornjeq dijela mijesalice za vodu

]
od desne prema lijevi strani. %

Moc¢ vodenog mlaza regulirate
okretanjem gornjeg dijela

mijeSalice za vodu

MEDU ODABRANIM FUNKCIJAMA.

F1. Tus za glavu ~ 30
F2. Ruc¢ni tus

F3. Mlaznice ze masazu

H Cmrp)

Em <00

Okretanjem donje rucice na lijevu ili desnu stranu mijenjate temperaturu
vode.

Za vodu, topliju od 38 °C, najprije morate Fl
pritisnuti sigurnosni prekidac i potom rucicu
okrenuti prema lijevoj strani. () 2

Upozorenja: Kolpa d.o.o. nije odgovorna za F3

tjelesne ozljede, koje nastaju zbog previsoke
temperature vode. .

Razlike i oscilacije tlaka vode u cijevima

/zmedu tgple.{ Ivvlaqne vode ometa normavln_o HLADNA  TOPLA
djelovanje mijeSalice za vodu. U tom slucaju VODA VODA
Kolpa d.o.o. ne priznaje reklamacije za

neispravno djelovanje mijesalice za vodu.
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UPOZORENJA ZA UPOTREBU

O

Uredaj mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim
psihiCkim i mentalnim sposobnostima, ili osobe sa manjkom znanja i iskustva
ukoliko su pod nadzorom, odnosno ako su na odgovarajuci nacin poduceni o
sigurnoj upotrebi uredaja i ako su svesni opasnosti.

Deca se ne smeju igrati sauredajem.

Deca ne smeju da Ciste, odnosno da odrzavaju uredaj bez nadzora.

Uredaj koristite samo u skladu sa predvidenom namenom, kao $to je opisano
u ovom priruéniku. Ne Koristite dodatne prikljuCke, koje mi proizvodaci ne
preporucujemo.

U otvore ne bacajte i ne odlazite predmete.

Prostor u kojem se nalazi kabina za masazu (kupaonica) mora da bude
napravljen u skladu sa propisima koji su vazec¢i u pojedinim drzavama. Na
podrucju 0, 1, 2 ne smeju nadohvat ruke da budu nikakav prekidag ili uticnica
za elektricnu energiju,, odnosno razni prikljucci, odnosno moraju da budu
udaljeni najmanje 0,6 mod kabine za masaZzu i na visini od 2,25 m, kao Sto je
prikazano na Slika 2 - Prostor.

Predugo zadrzavanje u vrucoj vodi, odnosno pari moze da prouzrokuje toplotni
udar. Toplotni udar nastupa kada unutrasnja telesna temperatura za visSe
stepeni prekoraci normalnu telesnu temperaturu od 37 °C. Simptomi toplotnog
udara su povecana unutrasnja telesna temperatura, vrtoglavica, utrnulost,
pospanost i nesvestica. Posledice toplotnog udara su neprepoznavanje
vruéine, osoba ne oseca potrebu za napustanjem vruée kabine, nije svesna
opasnosti, moze doci do ozleda ploda kod trudnica, fizicke slabosti, potom
gubljenja svesti, Sto uzrokuje opStu opasnost.

Konzumiranje alkohola, droga ili lekova pre, odnosno nakon upotrebe kabine
za masazu moze da povecCa opasnost od smrtonosnog toplotnog udara ili
klizanja.

Ne praktikujte neprikladno pona$anje koje utiCe na sigurno i ispravno
delovanje proizvoda.

Budite oprezni pri ulaZenju i izlaZenju iz masazne kade/kabine.

Ne koristite masazu ili parnu kupku neposredno nakon napornog rada,
odnosno nakon napornih fiziCkih vezbi. Opasnost od toplotnog udara.

Svi elektriéni uredaiji, kao i oni koji proizvode paru ili vlagu, ne smeju da se
koriste u kabini.

Pred prikljuivanjem kabine za masazu na vodovodnu mrezu potrebno je
ispustiti vodu zbog necistoCe vode u cevima (najmanje 25-50 litara vode).
ProtoCni bojler smanjuje protok tople vode. Zbog razlike u pritisku izmedu
tople i hladne vode ometeno je ispravno delovanje armature za me$anje vode.
U tom slu€aju ne priznajemo reklamacije za neispravno delovanje armature.
Niski protok vode, odnosno upotreba vise masaznih funkcija istovremeno
smanjuje ucinak mlaznica za masazu.

Uc€inak delovanja mlaznica za masazu direktno zavisi od protoka (pritiska)
vode.

Kabinu za masazu je dozvoljeno prikljuciti na dovod vode sa pritiskom od
najmanje 0,2 MPa (2 bara) i najvise 0,4 MPa (4 bara). Prikljuivanje na visi
pritisak vode nije dozvoljeno bez ugradnje dodatnog uredaja za ograni¢avanje
pritiska vode, postavljenog na 0,4 MPa (4 bara). Kolpa d.0.0. ne priznaje
reklamaciju koja nastaje zbog veceg pritiska vode od dozvolijenog za taj
proizvod.
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o Delovi koji sadrze elektricne komponente (osim daljinskih upravljaca), moraju
da budu postavljeni ili pricvrSceni tako da ne mogu da padnu u kabinu za
masazu. Delovi koji sadrze elemente pod naponom, osim delova sa nisko
naponskim napajanjem (SELV) koje ne prelazi 12V, moraju da budu van
domasaja osobe u kabini za masazu.

o Deci je dozvoljena upotreba uredaja bez nadzora samo u slu€aju da su
poduceni o sigurnoj upotrebi tus kabine za masaZzu, i da razumeju opasnosti u
slu€aju neispravne upotrebe.

CISCENJE i ODRZAVANJE KABINE ZA MASAZU i KUPANJE

Deca ne smeju da Ciste, odnosno da odrzavaju uredaj bez nadzora.

Nakon zavrSenog masaznog ciklusa kabinu za masazu isperite mlazom

Ciste vode i odstranite komadi¢e koji mogu da zaCepe otvore u mlaznici

za masazu. Cistom krpom obri$ite hromirane delove.

o Cistite samo teénim sredstvima za &i$éenje i mekom krpom.

o Za CiS¢enje akrilnih i drugih kerrock ili metalnih povrSinai za ¢iS¢enje
vodenog kamenca preporucujemo SPECIJALNO SREDSTVO ZA
CISCENJE KOLPA SAN. Specijalno sredstvo za &i§éenje poprskajte po
povrSini ili ga nanesite sunderom, potom sredstvo ostavite nekoliko
minuta da deluje. Isperite Cistom vodom, a kod armatura sa izrazitim
sjajem preporucujemo da povrsinu obriSete.

o PAZNJA: Zabranjena je upotreba sredstava za &iS¢enje u vedim
koncentracijama, kao S$to je navedeno u uputstvima za upotrebu tih
sredstava za CiS¢enje.

o PAZNJA: Dugotrajno delovanje sredstava za G&is¢enje (vise od 60
minuta) OSTECUJE POVRSINE obojenih elemenata i elemenata sa
visokim sjajem (hrom).

o Za odstranjivanje vodenog kamenca mozete koristiti i sirCe, koje je
delotvornije ako ga zagrejete.

o Zabranjena je upotreba abrazivnih sredstava za CiScenje koja sadrze

punjenja.

o O

OPSTA UPOZORENJA ZA PRIKLJUCIVANJE | MONTAZU

o Kabinu za masazu je dozvoljeno prikljuciti na protok vode sa pritiskom od
najmanje 0,2 MPa (2 bara) i najvise 0,4 MPa (4 bara). PrikljuCivanje na viSi
pritisak vode nije dozvoljeno bez ugradnje dodatnog uredaja za ograni¢avanje
pritiska vode, postavlenog na 0,4 MPa (4 bara). Kolpa d.o.0. ne priznaje
reklamaciju koja nastaje zbog veceg pritiska vode od dozvolijenog za taj
proizvod.

o Priklju€ivanje cevi za dovod vode do stuba za masazu ili kabine potrebno je
izvesti tako da postavljeni stub ili zid NE PRITISKA direktno priklju¢nu cev,
odnosno bilo koju drugu cev sastava za masazu. Za prikljuCivanje glavne cevi
za dovod na zidni priklju¢ak preporucujemo upotrebu UGAONIH prikljuaka,
odnosno KOLENA 90° za lakSe prikljuCivanje i rastere¢enje spojeva.

o Kolpa d.o.o. ne priznaje reklamacije nastale zbog neispravne montaze
proizvoda.
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o Polozaj elektricnih instalacija, odvoda i dovoda tople i hladne vode, koji su
nacrtani na priloZzenoj slici i uputstvima za montazu, prikazuju samo jedan od
mogucih polozaja tih prikljuaka. Njihov polozaj je dozvoljeno premestati na
bilo koju drugu lokaciju unutar dimenzija artikla, ukoliko taj polozaj ne ometa
funkcije/delovanje elemenata ugradenih na stub za masazu ili kabinu. Cevi za
toplu i hladnu vodu mozete prema potrebama da produzite ili zamenite cevima
odgovarajuce duzine. Kolpa d.o.0. ne priznaje reklamacije koje nastaju zbog
oStecenja pri menjanju cevi, odnosno zbog kvaliteta zamenjenih/dodatih cevi.

o Pred prikljuivanjem kabine za masazu ili stuba za masazu na vodovodnu
mrezu, potrebno je ispustiti vodu zbog necistoce vode u cevima (najmanje 25-
50 litara vode).

o Za svaki proizvod priklju€en na izvor vode preporu¢ujemo da dovod vode bude
opremljen ventilom za zatvaranje. Ako je taj ventil ve¢ ugraden u postojecu
vodenu instalaciju, i ako je njime moguce zatvoriti vodu samo u vaSem stanu,
odnosno kupaonici, tada ugradnja dodatnog ventila nije potrebna. PAZNJA!
Pazite na dimenzije ventila, jer stubovi za masazu imaju jako malo prostora
namenjenog za prikljuivanje vode na mrezu. PreporuCujemo ugaone,
odnosno ravne sferne ventile manjih dimenzija.

ol -
o Preporucujemo ugradnju jednosmernih ventila za protok vode na oba dovoda
tople i hladne vode, ukoliko se moze desiti da se pritisak tople i hladne vode
povremeno razlikuje. To se naj¢eS¢e dogada u sledeéim primerima:
o Pri upotrebi proto€nog grejaca vode (bez rezervoara tople vode).
o Kod objekata gde se topla voda dovodi posebno iz objekata/uredaja
namenjenih istovremenom grejanju vode za veci broj stanarskih
objekata. Primer: toplane u vec¢im gradovima, termalnim izvorima i
sli¢no.
o Kod objekata sa viSe stanara sa velikim brojem broja¢a za vodu.
Svrha tih jednosmernih ventila je spre€avanje povratka tople vode po cevima
za hladnu vodu i obrnuto.
Kod manjih stanarskih objekata u kojima se voda greje elektricnim bojlerima,
navedeni jednosmerni ventili nisu potrebni,
Kod stanarskih objekata u kojima se voda greje pomocu centralnog grejanja, ti
jednosmerni ventili su potrebni samo u slu€aju da se u objektu nalazi veéi broj
potroSaca vode (objekti sa vise stanova ili neboderi).

o Na podrucjima gde voda sadrzi vecu koli€inu komadic¢a (prljavstine) i vodenog
kamenca, preporucujemo ugradnju uredaja za odstranjivanje ili neutralizaciju
necCisto¢e. Time se produzava rok trajanja stuba za masazu i olakSava se
Cis¢enje povrSine i sastavnih delova. Ukoliko je izvodljivo preporucujemo
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ugradnju takvog uredaja na glavni dovod vode u stanarski objekat, jer je to naj
ekonomicnije reSenje za Citav objekat.

TS EE

Kolpa s.s. ne priznaje reklamacije koje nastaju zbog vodenog kamenca ili
necisto¢e u cevima, ukoliko nije postavljen filter za necisto¢u i uredaj za
smanjenje koli¢ine vodenog kamenca.

o Kolpa d.o.o. priznaje reklamaciju samo u slucaju greSke na proizvodu, ne zbog
nestruCne montaze.

o Upozorenje: Kolpa nije odgovorna za fizicke povrede koje nastaju zbog
previsoke temperature vode.

o Prostor u kom se nalazi kabina za masazu (kupaonica) mora da bude
napravljen u skladu sa propisima koji su vazeci u pojedinim drzavama. Na
podrucju 0, 1, 2 ne smeju nadohvat ruke da budu nikakav prekidac ili utinica
za elektricnu energiju, odnosno razni prikljuci, odnosno moraju da budu
udaljeni najmanje 0,6 m od kabine za masazu i na visini od 2,25 m, kao sto je
prikazano na sliki:

VAZNO
Pre instalacije, pregledate proizvod i komponente, kao i njihov sadrzaj.
Ciséenje i odrzavanje proizvoda mora da bude u skladu sa uputstvima.

Proizvodac ne priznaje dodatne troskove popravki za defekate i Stete, koje
treba da se odredi, otklanja ili je moguce izbeci, ako je kupac pre montaze
proizvoda sproveo vizuelnu inspekciju proizvoda, ispustio vodu iz instalacije
cevi ( oko 50L za ¢iSéenje mehani€kih €estica u cevima) i testirao
funkcionisanje proizvoda ( zacepljene cevi, mlaznice, delovi osteceni ili u
krhotinama, osteéene cevi ).

Greske koje se javljaju usled pogresnog sastavljanja proizvoda, nepravilne
upotrebe, tretmana i odrzavanja, proizvoda¢ ne priznaje povratak.
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UPUTSTVA ZA UPOTREBU <2
SLIM 1600 2F

Zid za masazu SLIM ima ugradenu
visefunkcionalnu mesalicu za vodu.

FUNKCIJE ZA MASAZU

1600
]
4

Funkcije menjate okretanjem
gornjeg dela mesalice za vodu
s desne na levo.

Snagu vodenog mlaza reguliSete
okretanjem gornjeg dela
meSalice za vodu

MEDU ODABRANIM
FUNKCIJAMA. &S

920

Y

F1. Rucni tus
F2. Tus za glavu

Okretanjem donje rucice na levu ili desnu stranu menjate temperaturu
vode.

Za vodu topliju od 38 °C najpre morate da
pritisnete sigurnosni prekidac i potom rucicu F 1
okrenete na levo. \

Upozorenja:
Kolpa d.o.o. nije odgovorna za fizicke povrede
nastale zbog previsoke temperature vode.

Razlike i oscilacije pritiska tople i hladne vode u U
cevima ometaju normalno delovanje meSalice za
vodu. U tom sluc¢aju Kolpa d.o.o. ne priznaje HLADNA TOPLA

reklamacije za neispravno delovanje meSalice za VODA VODA
vodu.
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SOLANO 1400 2F

Zid za masazu SOLANO ima
ugradenu
viSefunkcionalnu mesalicu za vodu.

—

3

-

FUNKCIJE ZA MASAZU

Funkcije menjate okretanjem
gornjeg dela mesalice za vodu
S desne na levo.

_—FD

|
LM
Q|
=

Okretanjem donje rucice na levu ili desnu stranu menjate temperaturu
vode.

1400

Snagu vodenog mlaza reguliSete
okretanjem gornjeg dela
meSalice za vodu

MEDU ODABRANIM
FUNKCIJAMA.

F1. Rucni tus
F2. Tus za glavu

S0

— e —

Za vodu topliju od 38 °C najpre morate da F 1

pritisnete sigurnosni prekidac i potom rucicu
okrenete na levo. b
Upozorenja: F2

Kolpa d.o.o. nije odgovorna za fizicke povrede
nastale zbog previsoke temperature vode.

Razlike i oscilacije pritiska tople i hladne vode u \/;;

cevima ometaju normalno delovanje meSalice za

vodu. U tom slucaju Kolpa d.o.o. ne priznaje HLADNA TOPLA
reklamacije za neispravno delovanje meSalice za VODA VODA
vodu.
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UPUTSTVA ZA UPOTREBU

ZONDA 1500 3F
ZONDA FLAT 1600 3F

Zid za masazu ZONDA ima ugradenu
visefunkcionalnu mesalicu za vodu.

FUNKCIJE ZA MASAZU

Funkcije menjate okretanjem
gornjeg dela mesalice za vodu
S desne na levo.

Snagu vodenog mlaza reguliSete
okretanjem gornjeg dela

meSalice za vodu

MEDU ODABRANIM FUNKCIJAMA.

F1. Tu$ za glavu
F2. Rucni tus
F3. Mlaznice ze masazu

Vi
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LT

E=

H ()

Em <00

-

230

Okretanjem donje rucice na levu ili desnu stranu menjate temperaturu

vode.

Za vodu topliju od 38 °C najpre morate da
pritisnete sigurnosni prekidac i potom rucicu
okrenete na levo.

Upozorenja:
Kolpa d.o.o. nije odgovorna za fizicke povrede
nastale zbog previsoke temperature vode.

Razlike i oscilacije pritiska tople i hladne vode u
cevima ometaju normalno delovanje meSalice
za vodu. U tom sluc¢aju Kolpa d.o.o. ne priznaje
reklamacije za neispravno delovanje mesalice
za vodu.

F1

D
F3
()

HLADNA TOPLA
VODA VODA

www.kolpasan.eu



MakefoHuja kolpo -SaQN’

O

o O

ooura 26/ 84
MNPEAYINPEAYBAIBA KOH YIIATCTBOTO 3A YIIOTPEBA

[Tpon3BoIOTMOXE /1a TO KOpHCTAT Jela MocTapu oJf 8 TOJWHH, JIMLA CO HaMaJleHU
NCUX(U3NYHU CLIOCOOHOCTH MJIH JIMIIA KOM HeMaat JOBOJIHO 3HACHE U UCKYCTBO,CaMO
JOKOJIKY C€ IOJ Haa30p OJ IMOCTapo JIMIE WIM MaK Ce MOAy4YeHH Oe30enHo H
OJIrOBOPHO J1a PaKyBaaT CO HEro.

Jlenia He cMmeaT J1a cu Urpaar co MPOU3BOJIOT.

Jleua He cMear Jja ro YUCTaT U OJPKYBaaT MPOU3BOAOT 0€3 HaA30p O HOCTapo JIMIIE.

VYnorpeOyBajre ro MPOM3BOJOT BO COMIACHOCT CO YMAaTCTBOTO 3a ymoTpeba. He
ynoTtpeOyBajTe NPUKIY4OIH, KO HUE KaKO IIPOM3BEAyBay HE I'M MpernopayyBame.

Bo otBopuTe He (piiajTe M HE BMETHYBAjTE MPEAMETH.

ITpocropot, kajge WTO ce Haofa Maca)kHaTa KaOuWHa Mopa Aa Ouzie BO COINIACHOCT CO
BakeukuTe nponucu. Bo 30Ha 0,1, 2 He € 103BOJIEHO [TOCTaByBambe HAa MPEKUHYBayH,
HITEKEPH 3a CTPYja WM KaKBU OMJIO MPUKIY4OLH BO OJIM3MHA HA MacakHaTa KaOuHa,
OJTHOCHO Ha pacrojaHue o HajManky 0,6 m u Bo BucuHA 2,25 m oj ucrata (OHAKa
Kako 1ITo € npukaxano Bo Cimka 2 — [Ipoctop).

[Ipenosnra M310)KEHOCT Ha TOIUIA BOJAA, OJHOCHO Iapea MOXeE Ja Ipean3BUKa
XUIIEPTEPMHM]ja, KOja HacTallyBa Kora BHATpElIHaTa TeJecHa TeMmIleparypa ke ja
HaJMHUHE HOpMallHaTareliecHa Ttemrieparypa ox 37 °C. 3Hamm 3a XumneprepMmuja ce
3rojieMeHa TeJleCHa TeMIleparypa, BpPTOIVIaBHUIIA, BKOYAHETOCT, IOCMAHOCT WM
HecBecTHIla.Moke J1a Mpenu3BUKAa HEpearupame Ha TOIUIMHA, HCTOIITEHOCT H
HECBECTUI]a, KOU IIPETCTaByBaaT OIIIITAa OMNACHOCT 3a 3JpaBjeTo, OOJHHOT He
YyBCTBYBa TOTpeba 1a m3ne3e o KaOMHaTa W HE € CBECeH 3a PU3UKOT IITO MY
nperctou. Kaj TpyaHunu,Moxe Aa 10j1e U 10 OLITEeTYBamke Ha IUIOAO0T.

KoHn3ymupame Ha ankoxoJl, Apora Win JEKOBU IPe]] WK 32 BpeMe Ha KOPUCTEHETO Ha
Maca)kHaTa KaOMHa MOXKE Jla ja 3r0JIEMH OMNACHOCTa OJ CMpPTHa XUIIEPTEpPMHUja WUIIH
JIM3HYBAamkE, OJHOCHO Ialrame.

He Bpumere HeoBiacTeHu 3adaTH, KOM HEraTMBHO BJMjaaT Ha 0e30€1HOTO U
OecrpekopHO paboTeme Ha MTPOU3BOJIOT.

bunere BHMMAaTENHN NP BIIETYBAmHETO U U3JIETYBAKETO 0J1 Maca)kHaTa Kaja/kaOuHa.

He ynotpebyBajTe ja MacakHaTa KaOMHAWJIM MapHaTa Oamka HEMOCPEIHO MO HAMOpHA
¢u3nuka akTuBHOCT. [TocTOM ONAcCHOCT 0J1 XUIIEpPTEPMHU]a.

Bo BHaTpemHocTta Ha KaOMHATaHe KOPUCTETE ypeau IITO IpOM3BeNyBaaT Mapea,
OJTHOCHO BJIara, HUTY KakBU OMJIO JPYTH €JIEKTPUYHU ypeu.

3apaan HEYHCTOTHjaTa BO IIEBKHUTE, MpeJ Jla Ce MPUKIYYHd MacakHara KaOuHa Ha
BOJIOBOJIHA Mpe’ka, NMOTPEOHO € Ja ce UCIyIUTH Bojara (HajMaiky 25 - 50 mutpu
BOJIA).

[TpoTounnot Gojiaep ro HamadyBa HNPOTOKOT Ha TOIUIA BOJAA. 3apaaul pa3ivKaTa BO
MPUTUCOKOT Ha TOIUIaTa M JaJHa BOJAa € OTEXHATO IPaBUIHOTO paboTeme Ha
apMmatypara. Bo Toj ciryuaj, He mpu3HaBaMe peKiIaMalija 3a HeMpaBUIHOTO paboTeme
Ha apmarypara.

HuckuoT npoTok Ha Boja, OJHOCHO UCTOBPEMEHOTO KOPUCTEHE Ha NOBEKE MacakKHU
¢byHKIMU ja HamanyBa eprkacHocTa (MOKTa) HAa MAaCa)KHUTE MIIa3HUILIH.

EdukacHoTo paboTeme Ha MacaXHUTE MIIA3HMIU TUPEKTHO 3aBUCH OFf MPOTOKOT
(IpUTHCOKOT) Ha BOJA.

MacaxHata kaOWHa MOXeE Ja ce NMPUKIYyYd Ha JOTOK Ha BOJA, YMJIITO MPUTHUCOK
u3zHecyBa muH. 0,2 MPa (2 6apa) u makc. 0,4 MPa (4 6apa). [IpuxinyuyBameTro Ha
MOBUCOK MPHUTUCOK Ha BOJAa HE € JO03BOJICHO 0€3 MpEeTXOAHO BIpajayBame Ha
JIOTIOJTHUTEJICH ypeJ 3a Peryjrpame Ha IPUTHCOKOT Ha BOJIaTa, Koj € mocraseH Ha 0,4
MPa (4 6apa). Konmna A/l He ru mpu3HaBa peKIaMallMWTe,KOM HacTaHalle Kako
nocjenuIia Ha MPUTHCOK Ha BOJIA, IIOBUCOK OJ1 J03BOJIEHUOT.
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o Cure COCTaBHU JIETIOBH LITO COAPKAT CICKTPHYHNA KOMIIOHEHTH (OCBEH JaJCYMHCKHUTE
ylpaByBa4H), Mopa J1a OMIaT COOJBETHO MOCTaBEHH M NpHUIBpcTeHU. COCTaBHUTE
JI€JIOBH, KOU COJPIKAT KOMIIOHEHTH I10J] BUCOK HAIIOH, CO HCKIIYYOK Ha JICJIOBHTE LITO
ce HarojyBaar co HU30Kk 6e30esneH HanoH (SELV) u He HagmunyBaar 12 V,He Tpeba
na Ouzat Ha 10(aTBO BHATPEIIHOCTA Ha Maca)KHATaKaOMHa.

o IIpom3BomoT MOXKe J1a TO KOpUCTAaT Jena 0e3 HaJg30p OIOCTapo JIUIE,CaMO JIOKOJKY
ce MOJYYCHHU 3a NpaBHIHATA yrnoTpeda Ha MacaKHaTa TyII KaOWHA M Ce CBECHU 3a
NOTEHIIMjaJTHATa OMACHOCT WITO WM TMPETCTOM BO CllyYyaj HA HENpaBWIHA U
HECOOJ[BETHA yIoTpeda Ha UCTaTa.

YUCTEILE U OAPXKXYBAIBE HA MACA’KHUTE KABUHU
(BA’KU 3A CUTE MACA’KHU KABUHN)

o Jlema He cmeaT Aa IO YHUCTaT, OAHOCHO OJP>KyBaaT IPOU3BOJAOT O€3 HaA30p OA
MIOCTapo JIUIIE.

o Macaxnara kabuHa 10 3aBpIlIeHaTa Macakatpeba Jla ce UCIUIaKHE CO YKMCTa BOJa U J1a
ce OTCTpaHM CETO OHa IUTO MOXE Ja MpeJu3BHKa 3aTHYBalke€ Ha OTBOPUTE Ha
MacakHata mutazauna. Co 9nucTa Kpna u30pHIeTe T'u XpOMUPAHUTE JICIIOBH.

o 3auucteme ynorpedyBajTe TeUHU CPECTBA 3a UUCTEHE U MEKa KpIia.

o 3a yucTeme Ha aKpuiIHH, kerrock miaM KOBHHCKM MOBPIIMHU, KAKO W 32 YUCTCHE Ha
ourop, mnpenopauyBame Kkopucrtewe Ha CIIEHUJAJIHOTO CPEIACTBO 3A
UNCTEKBE KOJIITA CAH. CnenujaHOTO CPEeICTBO 32 YHCTEHE PACIIPCKA)JTE TO HITU
CO cyHIepue HaHeceTe ro Ha MOBPIIMHATA M OCTABETE 'O J1a IeTyBa HEKOJIKY MUHYTH.
HcrnmakueTe co uncra Bojaa. 3a OecrpekopHa YUCTOTa Ha apMaTypuTe co ImoceOeH cjaj,
MPEnopawInBo € MOBPIINHATA Ja ja U30puIIeTe.

o BHHMMAHMUE: 3abpanera e ynmorpeba Ha CpeiCcTBa 32 YUCTCHEC CO KOHIICHTpAIUja |
KOJIMYMHA TIOBHCOKA OJ1 HaBeJIeHaTa BO yIaTCcTBaTa 3a ynorpeba Ha UCTHTE.

o BHHMAHMUE: IlpexyBpeMeHO A€jCTBYyBame Ha CPEACTBOTO 3a YHCTEHE, (IIOBEKE 011
60 munytn), JA OLLITETYBA ITOBPIINMHATA Ha enemeHTHTe BO 60ja U CO BUCOK
cjaj (xpom).

o 3a OTCTpaHyBame Ha OUTOPOT MOXKETE JIa YIIOTPEOUTE OLIET 3a IOMAKHHCTBO, YHJaIlITO
e(UKaCHOCT € IorojieMa JIOKOJIKY ce 3arpee.

o He e no3Bosena ynorpeda Ha abpa3uBHU CpeJICTBA 3a YHCTEHE CO IPyd COCTaB.

OIlIITH TPE/IYIIPE/ITYBAIbA 34 IIPUK/IYYYBAKBE H MOHTAKA

o MacaxHara kaOMHa MOKE Ja c€ MPUKIYYH Ha JOTOK Ha BOAA CO MPHUTHUCOK O] MHH.
0,2 MPa (2 Gapa) umu makc. 0,4 MPa (4 Oapa). [IpuxiyduyBameTo Ha THOBHCOK
MPUTUCOK Ha BOJA HE € JIO3BOJICHO 0e3 MPEeTXOIHO BrpajyBamke Ha JOMOJHUTEICH
ypea 3a peryjiupame Ha NPUTHCOKOT Ha Bojara,koj e mocraBeH Ha 0,4 MPa (4
6apa).Konna A/l He ru mpu3HaBa pekIamMalMuTe, KOM HacTaHaIe KaKo MOCIeIuIa Ha
MIPUTUCOK Ha BOJIa, TOBUCOK O JJO3BOJICHHUOT.

o TIpuKIy4oKOT Ha IEBKHUTE 3a JIOBOJ Ha BOJATa JI0 MAaCaXHHOT CTOJIO WM KaOWHaTa
Tpeba ma ce u3BeAe Taka mTo noctaBeHUOT ctond win sug HEMA JIA TIPUTUCKA
JIMPEKTHO Ha MPUKITyYHATa [IeBKa, OJTHOCHO Ha Koja OMIIO Jpyra IeBKa OJf MaCaKHHOT
cucTeM. 3a MPUKIydyBamke Ha TJIaBHATa JIOBOJHA IIE€BKa HA SHUJCH MPUKIYYOK, KaKO U
3a TIOJIECEH MPUKIYYOK W YyOIaKyBame Ha CIIOjKHTE, MpernopawinBa €ymnorpeda Ha
AT'OJIHM nmpuxmnygoun, oqHocHo KOJIEHA 90°.

o Komma AJl He ru mpu3HaBa pekiamManuuTe, KOM HAacTaHaje Kako IOCIeaulia Ha
HENpaBUJIHATAa MOHTaXa Ha MPOU3BOJIOT.
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o [IlonoxOuTe Ha eNEKTPUYHUTE TOBOAM, OJBOJOT M JOBOJOT Ha TOIUIA W JIaJHA BOJA,

KOW C€ MpPUKaKaHW Ha MPUIIOKEHATa CKUIA M YMATCTBO 32 MOHTa)xa, MPETCTaByBaatT
caMmo €THO OJ1 MOYKHHUTEIIOCTaByBamhaHa THe pUKITydoun. HuBHaTa monoxxba Moxe 1a
ce MEHYBa KaJie OWJI0 BO paMKUTE Ha JUMEH3UUTE Ha MIPOU3BOIOT, JOKOJIKY UCTaTa He
ja morpeuyBa padoTaTa Ha eJIEMEHTUTE BrPaJICHH BO MACAKHHUOT CTOJIO MIIM KaOMHATA.
LleBkuTE 32 JOBOJ HA TOILIA U JIAJHA BOJA MOXKETE IO MOTpeda J1a TH U3I0JKUTE WIH
3aMeHeTe CO IEBKM BO CcoOOjBeTHa JnoivkuHa. Komma AJl He TH mnpu3HaBa
peKIaMaluTe, KOW CE€ pEe3yJITaT Ha OIITETYBamaHACTAHATH MPH MEHYBame Ha
IEBKUTE WJIHM 3apajii KBAIUTETOT Ha 3aMEHETUTE, OJTHOCHO JTOJIQJICHUTE [IEBKU.

O 3apaJy HEYUCTOTHHTE BO IIEBKUTE, MPE] Ja ja MPUKIYYUTE MacaKHATa KaOWHA WIH
CTOJIOOT Ha BOJIOBOJIHA MPEXa, MOTPEOHO € Jia ja UCIYIITUTE BojaTa (HajMaiky 25 -
50 auTpu BoJA).

o Kaj ypenunpukiydyeHn Ha Boja, MPEMOPALIMBO € JIOBOJOT HA BOJA Jla Ouje CHaO/IeH
CO BEHTHJI 3a CONMpame Ha ucrata. [IOKOJKY TaKBHOT BEHTWJI € BEKe BIpasieH BO
MOCTOCYKATa BOJOBOJIHA HHCTAllAllMja M OBO3MOXYBa CONHUpame Ha Bojara BO
Bamwmor noMm, omHocHO Bo Bamata 0ama, Toram He € MOTPEOHO BrpajyBambe Ha

nononuuteneHn BeHTw1. BHUMAHUE! BuumaBajre Ha IUMEH3MHTE Ha TaKBHOT

BEHTWJI, OWMJICjKM MaCaKHUTE CTOJIOOBM WMaaT MHOTY MajJ IPOCTOP HaMEHET 3a
BOJIOBOJICH TPUKIY4oK. [IpermopaunuBa e ymorpeba Ha aroiHd, OJHOCHO pPaMHH
OKpYTJIM BCHTUJIM CO IOMaJIU JTUMCH3UMU.

o Bo cirydaj Ha Bapupame Ha IPUTHCOKOT HA TOIJIaTa U JIagHaTa BO/A, IPENOPAwWINBO €
BIpajlyBamke Ha €IHOHACOYHHM BEHTUJIM 3a IPOTOK Ha BOJA Ha JIBaTa JIOBOJA 3a TOILIA
W J1aJiHa Boja. TakBOTO Bapupame Ha MPUTUCOKOT HAjYECTO CE CIydyBa:

o Ilpu ynorpeba Ha mpoToYeH rpejay Ha Boja (03 pe3epBoap 3a TOIUIa BOAA).

o Bo o0jextu,luTo ce cHabayBaaT co TOIUIa BOJA OJ Ypeau WM OO0jeKTH
HaMEHETH 3a HCTOBPEMEHO I'peere Ha BOJa 3a 3a/I0BOJTyBamke Ha NOTPeOUTE Ha
norojeM Opoj AoMakuHCTBA. [Ipumep: TOIJIaHUW BO TMOTOJIEMUTE TPaJIOBH,
TE€pPMaJHU U3BOPU U CII.

o Bo cranGenno0jekTu co moBeke JOMaKWHCTBA, KajJe IITO KOPUCHULIUTE HA
BOJIa c€ MHOTYOpOjHH.

EnHoHacouyHWTE BEHTHIM TO CIpeYyBaaT IOBJIEKYBAaWETO HA TOIIaTa BOJA BO
LIEBKUTE 3a JIOBOJI Ha JIa/IHA BOJia U 0OpaTHO.
Ennonacounn BeHTHUIIM HE ce MOTpeOHU BO cTaHOEHHM O0JeKTH CcO momall Opoj Ha

JIOMaKWHCTBA BO KOMIIITO BOJATA CE 3arpeBa CO €JIEKTPUUHU 00jJIepH.

EnHoHnacouyHu BeHTWIM ce MOTPEOHM BO CTAaHOGHHM OO0jEeKTHBO KOWILITO BOJaTa ce
3arpeBa co IEHTPAITHO TPECHE,caMo JOKOJIKY OpOjoT Ha KOPHCHHUIM Ha BOJIA € MHOTY
BHCOK (cTaHOEH 00jeKTCO MOBEKE JOMAKWHCTBA WM 3TPaja).
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o Ha nonpauyja, kazie mTo BojiaTa COAPIKU TOJIEMO KOJUISCTBO HA HEYUCTOTH]a B OUTOD,

HperopawinBo € BrpalyBambe Ha ypeau 3a OTCTPaHYBamkbe WINM HEyTpalU3Hpame Ha
HeuncToTHjaTa. Ha TOj HauMH ce 3rojeMyBa KMBOTHHOT BEK Ha MAaCa)KHUOT CTOJIO, a
BOCJIHO U CE OJICCHYBA YHCTCHETO Ha TIOBPLIMHUTE M COCTABHHUTE JEIOBH. JJOKOJIKY €
HU3BOJJIMBO, MPCHIOpAYIMBO € BIrpaJdyBarbC Ha TAKBUTC YPCAW HA INIABHUOT OOBOJ Ha
BOJla BO CTaHOEHHOT O0O0jeKT, OWIEjKM TAaKBOTO BIrpaJyBambe IPETCTAByBa
HAjeKOHOMHYHO U UJCAITHO PEIICHUE 3a I[EINOT 00jeKT.

HOKOJ’IKy HEC € IIOCTaBCH (bHJ'ITep 3a HE‘HI/ICTOTI/Ija U ypEa 3a HaMallyBambC Ha
KOoJInynHaTra Ha 6I/IrOpOT, Komna Al[ HC I'M IIpU3HaBa PCKIIaMAallUUTC, KOU HACTaHAJIC
KaKoO I1oCjacauia Ha 6I/IFOp N He‘II/ICTOTI/Ija BO LICBKUTC.

o Komma AI[ IIpHU3HaBa peKnaMauI/Ija caMO BO cnyqaj Ha HCAOCTATOK WJIM I'PCIIKA Ha
IIPpOU3BOJOT. Komma AI[ HC IIpU3HAaBa pCKIaMalliy, KO HACTAHAJIC KAKO PE3YJITaT Ha
HerO(beCI/IOHaJ'IHa MOHTaXxKa.

o Ilpenynpenysame: Konma AJ[He mpeB3emMa 0ArOBOPHOCT 3a (PU3HUKHUTE MOBPEAU, KOU
HacTaHaJIe 3apa Iy MPEBUCOKa TEMIIEpaTypa Ha BOJaTa.
o Ilpocropor, kame mTO ce Haora MmacakHata kaOuHa (Oama) Mopa Aa Ouae BO

COIJIACHOCT CO BaKeukuTe npernucu. Bo 30Ha 0,1,2 He € 103BOJICHO [TOCTAaBYBalkE Ha
IPEKMHYBauH, IITEKOBU 3a €JIEKTPUYHA €Hepruja WiIu KakBU OWUJIO HPUKIYYOLHU BO
O0IM3MHAa Ha Maca)kHaTa KaOHWHa, OJIHOCHO Ha pacTojaHue oja HajManky 0,6 m u Ha
BHCHHA 2,25 m 0oJIUCTaTa - KaKo MITO € NMpuKaxkaHo Bo Ciuka:
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YIIATCTBA 34 YIIOTPEFA

SLIM 1600 2F

Bo macaxcHuom sud SLIM e eepadeHa |
NOBEKeHAMEHCKA CAHUMAPHA apmamypa.

MACAXHN dYHUNN

Macasicnume ¢hynyuu

MeHysajme 2u co c8pmy6arbe

Ha 20pHUOmM Oell Ha

CAHUMApPHaAmMa apmamypa Kow Jj1e6o,
OOHOCHO KOH 0eCHO.

1600

n-._|

Peeynupajme ja jauunama

Ha M1a30m 8004

CO C8pMY8arbe Ha 20PHUOM Oell

Ha caHumapHama apmamypa,

usbupajku  eoHa 00  NOHYyOeHume

320

30/84

@dyukyuu.

F1. Pauen myw
F2. Tyw

Memnysajme ja memnepamypama Ha 600ama co C8pMy8arbe HA O0JHAMA PAYKa

KOH 7160, 0OHOCHO KOH O€CHO.

3a 600a nomonna oo 38 °C, npso npumucHeme 20
ocuzypyeauom, a nomoa OONOJIHUMENIHO cepmume ja
paukama KoH 1e6o.

IIpedynpeoysarve:

Konna AJl ne npeszema oocosoprocm 3a ¢husuuxume
nospeou, Kou Hacmawaie 3apadu  NPesUcoKd
memnepamypa Ha 600amd.

Bapupawemo na npumucokom 60 yeekume Ha
moniama u 1a0Hama 600d ja nonpeyyséa pabomama
Ha canumapuama apmamypa.Bo moj cayuaj, Koana
AJl ne eu npusnasa pexiamayuume, Kou HACMAHALE
KaKko  pesyimam HA — Hej3UHAmad  HeucnpasHama
paboma.

F1

NAOHA  TOMNA
BOOA BOAA
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SOLANO 1400 2F

Bo macaxcHuom sud SOLANO e sepadeHa
NOBEKeHAMEHCKA CAHUMAPHA apmamypa.

MACAXHN dYHUNN

Macasicnume ¢hynyuu

MeHysajme 2u co c8pmy6arbe

Ha 20pHUOmM Oell Ha

CAHUMApPHaAmMa apmamypa Kow Jj1e6o,
OOHOCHO KOH 0eCHO.

1400

Peeynupajme ja jauunama o E
HA MIA30M 8004 I3 ~
CO C8PMYBAIbE HA 20PHUOM O€ll (
HA caHumapHama apmamypa,
UzOUpPajKu eOHa 00 NOHyOeHume (OYHKUUU. 170

paj y pynry

Fl. Pauen myw
F2. Tyw

20

Memnysajme ja memnepamypama Ha 600ama co C8pmMy8arbe HA O0JHAMA PAuKa

KOH 7160, 0OHOCHO KOH O€CHO.

3a 6ooa nomonnia 00 38 °C, npso npumucheme 20 F

ocuzypysauom, a nomoa OONOJHUMETHO cépmume ja
paukama KoH J1e6o.

lIpedynpeodysarve:

Konna AJ] ne npeszema oozoéopnocm 3a guauuxume
nospeou,  KOU  HACMAHAne  3apadu  NpesucoKd
memnepamypa Ha 600ama.

Bapuparwemo na npumucoxom 6o yesxume Ha moniama
u Jadwama 600a ja nompeuyéa pabomama Ha
caHumaprama apmamypa.Bo moj cayuaj, Koana AJ] ne
2u npusHaea pekiamayuume, Kou HACMAHALe KAKO
pe3yimam Ha Hej3uHama Heucnpaswama paboma.

£

5
\

NAOHA  TOMNA
BOJA BOJA
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ZONDA 1500 3F
ZONDA FLAT 1600 3F

Bo macaxcHuom sud ZONDA e szpadeHa
NoseKkeHaMeHCKa CaHUMapHa apmamypa.

MACAXHN dYHUNN

Macasxcnume ¢ynyuu

Ha 20pHUOmM Oell Ha
CAHUMAapHama apmamypa Kow Jjie6o,
0OHOCHO KOH O€CHO.

MeHyeajme 2u co c8pmyearbe @\-
]

Peeynupajme ja jauunama

HA MIA30m 8004

CO C8pMYBarbe HA 20PHUOM Oell

Ha caHumapHama apmamypa,

u3bUpajKu eoHa 00 NOHyoenume QyHKYuu.

Fl. Tyw
F2. Pauen myw
F3. Macasxcnu mnaznuyu

32/84

LT

E=

H Cmrm

Em <00

Memnysajme ja memnepamypama Ha 600ama co C8pmMy8arbe HA O0JHAMA PAuKa

KOH 7160, 0OHOCHO KOH O€CHO.

3a 6ooa nomonna 00 38 °C, npeo mpumucHeme 20 OCUSYPYBAYOM, A NOMOA

OONOJIHUMEIHO cepmumeja padykama KOH J1€60.

lIpeoynpeodysarve:

Konna AJl ne npesszema oocoeoprnocm 3a ¢huzuuxume
noepeou, Kou  Hacmawaune — 3apadu  Npesucoxa
memnepamypa Ha 800ama.

Bapuparwemo mna npumucokom 60 yesxume Ha
monjama u 1a0Hama 800a ja nonpedyea pabomama Ha
canumapuama apmamypa.Bo moj cayuaj, Koana A/] ne
2u Mpu3Haea pexkiamayuume, KOU HACMAHANLE KAKO
pe3yamam Ha Hej3uHama HeucnpagHama paboma.

F1

e

F3

NAOHA TONNA
BOJA BOJA
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o A készuléket 8 éven fellli gyerekek, pszichologiai vagy mentalis fogyatékosok,
kevésbé tapasztalt vagy kevés tudasu személyek is hasznalhatjak
amennyiben valaki felugyeli 6ket vagy kell6képpen elmagyarazzak nekik a
biztonsagos hasznalat modszerét és ezt megeértik.

o Gyerekek nem jatszhatnak a készulékkel.

o Gyerekek nem tisztithatjak, és nem végezhetnek karbantartasi munkakat a
készuléken felugyelet nélkul.

o A készuléket csak rendeltetésszerlien hasznalja, a jelen kézikonyv elbirasai
szerint. TObbszords csatlakozét ne hasznaljon, ha a gyartd ezt nem ajanlja.

o A nyilasokba ne helyezzen targyakat.

o A masszazskabin helyének kialakitasa (furdészoba) meg kell feleljen a
hivatalos el6irasoknak. A 0,1,2 teruleteken kapcsolo, csatlakozé aljzat vagy
mas csatlakozas kézugyben nem lehet. Ezek a masszazsflulkétél legalabb 0,6
m-re kell elhelyezkedjenek 2.25 m magassagban, amint a 2. Abra mutatja -
hely.

o Forré viz vagy g6z tulzott visszatartasa hipertermiat okozhat. Ez olyan
esetben torténik, amikor a test hémérséklete tallépi a normal 37°C-ot. A
hipertermia tlinetei magas testhémérséklet, szédullés, fasultsag, almossag és
ajulas. A hipertermia hatasa a meleg érzékelés képtelensége, a forré szoba
elhagyas érzetének hianya, a kozelgd veszély tudatanak hianya. Terhes ndk
esetén a magzat karosulhat, fizikai faradtsag, tudatvesztés és altalanos
veszély léphet fel.

o Az alkohol, kabitészerek fogyasztasa vagy orvossagok szedése kdzvetlenll a
masszazskabin hasznalata el6tt vagy hasznalata kdzben jelentésen noveli a
hipertermia és csuszas veszélyét.

o Ne hajtson végre olyan muiveleteket, amelyek a készulék biztonsagos és
zokkenésmentes mikodéseét befolyasolnak.

o Vigyazzon a kad/fulke be- és kilépésekor.

o Kerllje a masszazst vagy a g6ézfurdét nehéz munkanap vagy megeréltetd
fizikai gyakorlatok végzése utan. Hipertermia kockazat.

o A fulke belsejében elektromos készulékek hasznalata - kivéve a g6z
elballitasara szolgald készulékeket - tilos.

o Ahhoz, hogy a vezetékeket megtisztitsuk, a vizhaldézatbdl legkevesebb 25-50
Liter vizet le kell engedni a masszazskabin bekotése el6tt.

o Instant vizmelegit6 hasznalata esetén csokkenhet a forré viz aramlasa. A
meleg és hideg viz nyomaskulonbsége miatt a vizkeverd szelep normal
mikodése akadalyozott. Ebben az esetben reklamaciét nem fogadhatunk el a
szelep hibas mikodése miatt.

o Az alacsony viznyomas vagy tobbszorés masszazsfunkcido egyidejl
hasznalata csokkenti a vizsugar hatasat (erejét).

o A vizsugar hatasa kozvetlenul figg a viz nyomasatol.

o A masszazskabin szikséges viznyomas ellatdsa min. 0.2 MPa (2 bar) és max.
0,4 MPa (4 bar) kozott kell legyen. Magasabb nyomasra valé bekotés csak
egy tovabbi, 0.4 MPa (4 bar) értékre allitott nyomasszabalyz6 beépitésével
lehetséges. Kopla d.o.0. nem fogad el reklamaciét amennyiben a tul nagy
viznyomas miatt szlletik panasz.

o Az elektronikus alkatrészeket tartalmazé részeket (a taviranyitd kivételével)
olyan helyre kell helyezni vagy szerelni ahonnan nem eshetnek a kabinba. A
kabinban levé személy nem férhet hozza az aktiv elemeket tartalmazé
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részekhez, kivéve azokat, amelyek a 12 V feszultséget meg nem halado extra-
alacsony biztonsagi fesziltséggel nem rendelkeznek.

A gyerekek a készuléket felugyelet nélkil hasznalhatjak, csak ha a
masszazskabin biztonsagos felhasznalasat megtanitottak nekik, és ha
megeértették a helytelen hasznalatbol eredé potencialis veszélyeket.

A MASSZAZSKABIN TISZTITASA ES KARBANTARTASA

O

o

(AZ OSSZES MASSZAZSKABINRA VONATKOZIK)

Gyerekek nem tisztithatjak, és nem végezhetnek karbantartasi
munkakat a készuléken fellgyelet nélkal.

A masszazsciklus lejarata utana a kabint tiszta vizzel le kell obliteni és
az esetleges részecskéket, amelyek a szorofejeket eltomithetik, el kell
tavolitani. A kromozott részeket tiszta ruhaval toroljék at.

A tisztitashoz csak folyékony tisztitoszerek és lagy torléruha
hasznalando.

A vizkd eltavolitasa az akril és mas, kerrock- vagy fémfellletekrdl a
KOLPA SAN SPECIAL CLEANER tisztitészerrel ajanlott. A kilénleges
tisztitoszert fujja a fellletre, vagy kenje ra egy szivaccsal és hagyja par
percig hatni. Oblitse le tiszta vizzel. A kiildnds fényességli szelepek
esetén a felllet megtorlése javasolt.

FIGYELEM: Az ajanlott toménység feletti tisztitoszerek hasznalata tilos.

FIGYELEM: A tobb mint 60 percet hato tisztitdszerek a szinezett vagy
fényes (kromozott) FELULETEKET MEGSERTHETIK.

A vizkbmentesitést hazi hasznalatu ecettel is hatékonyabban
végezhetjuk, ha ezte kicsit felmelegitjuk hasznalat elétt.

A szemcseéket tartalmazoé dorzsoléd tisztitbanyagok hasznalata tilos.

BEKOTESRE ES SZERELESRE VONATKOZO ALTALANOS
FIGYELMEZTETESEK

A masszazskabin szukséges viznyomas ellatasa min. 0.2 MPa (2 bar) és max.
0,4 MPa (4 bar) kozott kell legyen. Magasabb nyomasra valé bekotés csak
egy tovabbi, 0.4 MPa (4 bar) értékre allitott nyomasszabalyzd beépitésével
lehetséges. Kopla d.o.0. nem fogad el reklamaciét amennyiben a tul nagy
viznyomas miatt szuletik panasz.

A masszazskabin vagy oszlop bekoétését a vizhalézathoz oly forman kell
végrehajtani, hogy egy oszlop vagy fal kézvetlen NYOMAST ne gyakoroljon a
kabin vagy oszlop vezetékrendszerére. A f6 vizellatas bekdtése kdzvetlenll a
fali csatlakozohoz és a koénnyebb szerelés érdekében 90°-os KONYOKOT
vagy SZOGES csatlakoz6 hasznalatat ajanljuk.

Kopla d.o.0. nem fogad el reklamaciot helytelen beszerelés miatt.

Az elektromos kimenetelek, a meleg és hideg viz lefolyok és bemenetelek
abrai a mellékelt szerelési utmutatasban csak egy lehetséges csatlakoztatasi
modot mutatnak. Ezek helyzete megvaltoztathatd mas helyre a targy
méreteinek fuggvényében, amennyiben nem befolyasolja az oszlopra vagy
kabinba szerelt elemek miikddését / funkcionalitasat. A meleg- és
hidegvizellatd vezetékek szikség szerint hosszabbithatéak megfelel
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hosszusagu vezetékekkel. Kopla d.o.0. nem fogad el reklamaciét a kicserélt
vezetékek minéségébdl fakadd karok miatt.

o Ahhoz, hogy a vezetékekbdl a szennyezddeést eltavolitsuk, a vizhalézatbol
legkevesebb 25-50 Liter vizet le kell engedni a masszazskabin vagy oszlop
bekotése el6tt.

o A vizhalézathoz csatlakozott minden elemhez javasolt elzarészelepet szerelni.
Amennyiben elzardszelep mar beszerelésre kerult a meglévé vizszerelésbe és
a vizet a lakasban vagy flirdészobaban allitia meg, tovabbi szelep beépitése
nem szilkséges. FIGYELMEZTETES! Figyeljen a szelep méretére, mivel a
masszazsoszlop kevés helyet biztosit a vizhalézathoz valé bekotéshez.
Szdgletes vagy kisebb méretl egyenes golyosszelep hasznalata ajanlott.

o Amennyiben id6nként a hideg- és melegviz nyomasa id6nként valtozik,
egyiranyu vizszelep beszerelését javasoljuk. Gyakori esetek a viznyomas
valtozasara:

o Atfoly6 vizmelegitd hasznalatakor (melegviztartaly nélkiil).

o Ha az éplulet melegvizellatasa a vizmelegitéeshez hasznalt
targyaktol/készulékektél kulon torténik tobb épulet egyideji ellatasakor.
Példa: nagyvarosi telepeken, termalforrasok hasznalata, vagy hasonlé
esetekben.

o ToObblakasu éplletekben nagyszamu vizfogyasztdkkal.

Az egyiranyu szelepek meggatoljak a melegviz folyasat a hidegviz vezetékbe
és forditva.

Kisebb lakasokban, ahol a vizet elektromos vizmelegitével melegitik, nem
szUkséges egyiranyu szelep beépitése.

Amennyiben a vizet kdzponti fltéssel melegitik, az egyiranyu szelepek csak
akkor szikségesek ha nagyszamu vizfogyaszté Ilétezik (t6bblakasos
tombhaz).

o Olyan helyeken ahol a viz nagymennyiségli szennyez8dést és vizkdvet
tartalmaz, tisztitdberendezés beépitése ajanlott. Ez a masszazsoszlop
élettartamat ndveli és megkoénnyiti a fellletek és elemek tisztitasat.
Amennyiben lehetséges, az épulet f6 vizvezetékére ajanlott ezen
berendezéseket telepiteni, mivel ez a leggazdasagosabb és legatfogdébb
megoldas az egész épuletre vonatkozoan.

www.kolpasan.eu



kolpa-san’

yheapa 36/84

-
Kolpa d.o.o. nem fogad el reklamaciét nagymennyiségl vizké vagy

szennyezés miatt felléepd meghibasodas esetén, ha nincs tisztitoberendezés
beszerelve.

o Kolpa d.o.o0. csak a termék meghibasodasaért vallal felelésséget, és nem a
helytelen beszereléséért.

o Figyelem: Kolpa nem felel a tulforré viztél ered6 sérulésekert.

o A masszazskabin helyének kialakitasa (fUrdészoba) meg kell felelien a
hivatalos hatalyban lev6 elGirasoknak. A 0,1,2 teruleteken kapcsolo,
csatlakozé aljzat vagy mas csatlakozas kézugyben nem lehet. Ezek a
masszazsfulkétdl legalabb 0,6 m-re kell elhelyezkedjenek 2.25 m
magassagban, amint a Abra:
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HASZNALATI UTASITAS
SLIM 1600 2F

n-__|

A SLIM masszazsfal jellemzdi
multifunkcionalis kevero.

MASSZAZSFUNKCIOK

A funkcidkat a keverd
jobbra vagy balra
forditasaval allithatjuk be.

1600
|

A vizsugar teljesitménye

a keverd felsé részének

A KIVALASZTOTT FUNKCIOK
KOZOTTI

forditasaval allithato.

320

Y

F1 — Kézizuhany
F2 — Fejzuhany Y

Y Y

Az alsé kar jobbra vagy balra forditasaval a viz hbmérséklete allithato.

A 38 °C fokot meghaladd vizhémérséklet
beallitasahoz el6bb nyomja be a zarogombot, F 1

utana forditsa el a kart tovabb balra. \O

Figyelmeztetések:
Kolpa nem felel a tulforro viztdl eredé sériilésekeért.

A meleg- és hidegvizes vezetékek
nyomaskilonbsegek a kever6 helyes miikbdését \/
befolyasolhatjak. Ebben az esetben Kolpa d.o.o.

nem fogad el panaszt a keveré helytelen HIDEG MELEG

muikédeseert. viz viz
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HASZNALATI UTASITAS

SOLANO 1400 2F ] N
A SOLANO masszazsfal jellemzéi L 525 )

multifunkcionalis kevero.

MASSZAZSFUNKCIOK @

_—~FD

|
L
cu
I

Az alsé kar jobbra vagy balra forditasaval a viz hbmérséklete allithato.

A funkcidkat a keverd
jobbra vagy balra
forditasaval allithatjuk be.

1400

A vizsugar teljesitménye

a keverd felsé részének

A KIVALASZTOTT FUNKCIOK
KOZOTTI

forditasaval allithato.

F1 — Kézizuhany

F2 — Fejzuhany S0

—————— - —

A 38 °C fokot meghaladd vizhémérséklet
beallitasahoz el6bb nyomja be a zarobgombot, utana F 1
forditsa el a kart tovabb balra. \

Figyelmeztetések:
Kolpa nem felel a talforro viztdl eredé sériilésekeért.

A meleg- és hidegvizes vezetékek
nyomaskilonbsegek a kever6 helyes miikbdését U
befolyasolhatjak. Ebben az esetben Kolpa d.o.0. nem

fogad el panaszt a kever6 helytelen miikédéséért. HIDEG  MELEG

Viz Viz
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HASZNALATI UTASITAS

ZONDA 1500 3F £
ZONDA FLAT 1600 3F

A ZONDA masszazsfal jellemzbi
multifunkcionalis keveré.

MASSZAZSFUNKCIOK

E=

A funkcidkat a keverd
jobbra vagy balra

=
forditasaval allithatjuk be. %

A vizsugar teljesitménye

a keverd felsé részének

A KIVALASZTOTT FUNKCIOK
KOzOTTI

forditasaval allithato. — 1

H ()

Em <00

F1 — Fejzuhany
F2 — Kézizuhany
F3 — Masszazs fuvoka

Az also kar jobbra vagy balra forditasaval a viz hbmeérséklete allithato.

A 38 °C fokot meghalado vizhémeérséklet Fl
beallitasahoz el6bb nyomja be a zarogombot,

utana forditsa el a kart tovabb balra. ()

Figyelmeztetések: F3
Kolpa nem felel a tulforro viztél eredd
sériilésekeért O

A meleg- és hidegvizes vezetékek
nyomaskuilénbségek a keveré helyes

miikodését befolyasolhatjak. Ebben az esetben HIDEG MELEG
Kolpa d.o.0. nem fogad el panaszt a keveré VIZ VIZ
helytelen miikbdéséért.
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o The device may be used by children above 8 years of age and persons with
lesser psychological and mental capabilities or lack of knowledge and
experience in the event that they are supervised or adequately informed about
the safe use of the device and understand the dangers.

o Children should not play with the device.

o Children may not carry out cleaning or maintenance of the device unattended.
o Use the device only in accordance with the intended use as described in this
manual. Do not use extra plug-ins if not recommended by the manufacturer.

o Never place or insert objects in the openings.

o Space (bathroom) in which your massage cabin is located, must be designed
according to the regulations in force in each state. In zones 0, 1, 2 there
should be no switches, sockets or connections placed at your fingertips. They
should be located at least 0.6 m from the massage cabin and of a height of
2.25 m, as shown in Figure 2 - space.

o Excessive retention in hot water or steam can cause hyperthermia. This
occurs when the internal body temperature significantly exceeds the normal
body temperature of 37°C. Signs of hyperthermia are increased internal body
temperature, dizziness, lethargy, drowsiness and fainting. The effects of
hyperthermia are inability for heat-detecting, absence of feeling the need to
leave the hot room, unawareness of the impending danger. It can cause
damage to the foetus in pregnant women, physical exhaustion loss of
consciousness, and general danger.

o Alcohol, drugs or medication before or during the use of massage cabins can
significantly increase the risk of fatal hyperthermia or slipping.

o Do not perform unauthorised interventions that affect the safe and smooth
operation of this product.

o Be careful when entering or leaving the hot tub / cabin.

o Avoid massage or steam bath immediately after hard day's work or after
strenuous exercise. Risk of hyperthermia.

o No electrical installations, including those which produce steam or moisture
are allowed to be used inside the cab.

o To remove particles from the pipes, the water supply needs to be drained by at
least 25-50 litres of water before connecting the massage cabin.

o Use of instantaneous water heater may reduce the flow of hot water. Due to
the difference in pressure of the hot and cold water the proper functioning of
the mixing water valve is hampered. In this case claims for improper operation
of the valve are not accepted.

o Low water flow or the use of multiple massage functions at the same time
reduces the effect (power) of jets.

o The effect of the jet is directly dependent on the flow rate (pressure) of water.

o The massage cabin is allowed to be connected to the water supply with
minimum pressure of 0.2 MPa (2 bar) but not more than 0,4 MPa (4 bar).
Connection to a higher water pressure is not allowed without the installation of
additional limiters set at 0.4 MPa (4 bar). Kolpa d.o0.0. does not recognise any
claims which might arise from a higher water pressure than allowed for this
product.

o Parts containing electrical components (except for remote control), must be
placed or fastened so that they cannot fall into the massage cabin. A person in
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massage cab is not allowed to have access to any parts containing live parts,
except those supplied with safety extra-low voltage (SELV) not exceeding 12 V.
Children are allowed to use the appliance without supervision only if
instructed on the safe use massage showers, and if they understand the
potential dangers in the event of improper use.

CLEANING and MAINTENANCE OF A MASSAGE BATH

O

o

CABIN

Children may not carry out cleaning or maintenance of the device if
unattended.

After completing the massage cycle, massage cabin shall be rinsed with
a jet of clean water and particles which might clog the openings in the
massage nozzle removed. Use a clean cloth to wipe the chrome parts.
Use only liquid cleansers and a soft cloth to clean.

To clean the acrylic and other kerrock or metal surfaces as well as to
remove lime scale KOLPA SAN SPECIAL CLEANER is recommended.
Spray the special cleaner on the surface or apply it with a sponge and
allow a few minutes to operate. Rinse with clean water. For valves with
a distinct sheen wiping the surface is recommended.

ATTENTION: The use of detergents in concentrations higher than
indicated in the appropriate instructions is not allowed.

ATTENTION: Cleaner operating for longer than 60 minutes may HARM
THE SURFACES of coloured elements and high-gloss elements
(chrome).

Descaling can also be done by using household vinegar which is more
effective when it warms up.

It is forbidden to use abrasive cleaning agents containing coarse fillers.

GENERAL WARNINGS ON CONNECTION AND
INSTALLATION

o

The massage cabin is allowed to be connected to the water supply with
minimum pressure of 0.2 MPa (2 bar) but not more than 0,4 MPa (4 bar).
Connection to a higher water pressure is not allowed without the installation of
additional limiters set at 0.4 MPa (4 bar). Kolpa d.o.o0. does not recognise any
claims which might arise from a higher water pressure than allowed for this
product.

Connecting the water inlet hose to the massage cabin or pillar shall be
performed in a way avoiding that a pillar or wall would PRESS directly to the
connecting pipe or any other pipe of the massage system. To install the main
water inlet on the wall connector we recommend using of an ANGLED
connector or a 90° ELBOW for an easier connection and relieved joints.

Kolpa d.o.o. does not recognise any claims which might arise from an
inappropriate installation.

Positions of electrical outlets, hot and cold water drains and inlets, as shown in
the attached drawings and installation instructions, are showing only one of
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the possible layouts of these connections. Their position is allowed to change
to any other location within the dimensions of the item, as long as this position
does not interfere with the function / operation of the elements mounted on the
pillar or a massage cabin. Hot and cold water supply pipes can, if necessary,
be extended or replaced with pipes of suitable length. Kolpa d.o.o0. does not
recognise any claims which might arise from damage made by replacing or the
quality of the replacing pipes.

o Toremove particles from the pipes, the water supply needs to be drained by at
least 25-50 litres of water before connecting the pillar or massage cabin.

o Inlet of each product connected to a water source is recommended to feature
a stop valve. If this valve is already installed in the existing water installation
scheme and is able to stop water just for your apartment or bathroom, then the
installation of an additional valve is not required. CAUTION! Pay attention to
the dimensions of the valve, as the massage pillars leave very little space for
connection to the water network. Angled or straight ball valves of smaller
dimensions are recommended.

o We recommend the installation of one-way water flow valves on both the hot
and cold water where water pressure between the hot and cold water might
vary occasionally. Most often this happens in the following cases:

o When using flow water heater (without the hot water tank).

o In buildings where hot water is supplied separately from the objects /
devices intended for heating water for a large number of residential
buildings at the same time. Examples: plants in major cities, thermal
springs and the like.

o In multi-dwelling buildings with a large number of consumers of water.
The purpose of the one-way valves is to prevent return of hot water through
the cold water pipes and vice versa.

For small housing where the water is heated with electric heaters, the one-way
valves are not required.

Where the water is heated through central heating, one-way valves are only
required if property has a very large number of water customers (multi-
apartment block or tower).

o In areas where the water contains a large quantity of particles (impurities) and
scaling, we recommend to install a device to remove or neutralize
contaminants. This increases the lifetime of massage pillars and greatly
facilitates the cleaning of surfaces and components. To the extent feasible, we
recommend such devices to be installed on the building's main water supply,
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as this is the most economical and comprehensive solutions for the entire
facility.

Kolpa d.o.0. does not recognise any claims arising from limescale or dirt in the
pipes, if not a filter for impurities and device for reducing the amount of
limescale installed.

o Kolpa d.o.o. recognises the complaint only for the defect in the product, rather
than from improper installation.

o Attention: Kolpa is not liable for injuries caused by excessive water
temperatures.

o Space in which your massage cabin is located (bathroom), must be designed
according to the national regulations in force. In zones 0, 1, 2 there should be
no switches, sockets or connections placed at your fingertips. They should be
located at least 0.6 m from the massage cabin and of a height of 2.25 m, as
shown in figure below:
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USER MANUAL

SLIM 1600 2F i

The SLIM massage wall features
a multifunction mixer.

MASSAGE FUNCTIONS

Functions are set by turning
left or right
the upper part of the mixer.

1600
|

Power of the jet is set by
turning the upper part

of the mixer BETWEEN

THE SELECTED FUNCTIONS.

320

F1 - Hand-held shower
F2 - Head Shower 1

By turning the lower lever left or right the water temperature is set.

To select water temperature exceeding 38 °C, the F 1

lock must first be pressed and the lever turned further \
left. O
Warnings: F 2

Kolpa is not liable for injuries caused by excessive
water temperatures.

Variations and fluctuations of pressure in the pipes \/

between the hot and cold water interferes with the

normal operation of the mixer. In this case, Kolpa COLD HOT
d.o.o. does not recognise the claims of improper WATER  WATER
operation of the mixer.
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USER MANUAL

‘ §i
SOLANO 1400 2F m
525 )\
The SOLANO massage wall features
a multifunction mixer. @

MASSAGE FUNCTIONS

Functions are set by turning
left or right
the upper part of the mixer.

1400

Power of the jet is set by
turning the upper part

of the mixer BETWEEN

THE SELECTED FUNCTIONS.

-I—OII-
425

F1 - Hand-held shower
F2 - Head Shower 170 N

el — - o

By turning the lower lever left or right the water temperature is set.

To select water temperature exceeding 38 °C, the lock must first be
pressed and the lever turned further left.

Warnings: Fl \
Kolpa is not liable for injuries caused by excessive ko
water temperatures. F2 g

Variations and fluctuations of pressure in the pipes
between the hot and cold water interferes with the
normal operation of the mixer. In this case, Kolpa
d.o.o. does not recognise the claims of improper

operation of the mixer.
COLD HOT

WATER WATER
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USER MANUAL

ZONDA 1500 3F T
ZONDA FLAT 1600 3F

The ZONDA massage wall features a
multifunction mixer.

MASSAGE FUNCTIONS

E=

Functions are set by turning
left or right
the upper part of the mixer.

H ()

Em <00

i

Power of the jet is set by
turning the upper part

of the mixer BETWEEN

THE SELECTED FUNCTIONS.

F1 - Head Shower o 530

F2 - Hand-held shower
F3 - Massage nozzles

By turning the lower lever left or right the water temperature is set.

To select water temperature exceeding 38 °C, Fl
the lock must first be pressed and the lever

turned further left. () 2
Warnings: F3

Kolpa is not liable for injuries caused by

excessive water temperatures. O
Variations and fluctuations of pressure in the I
pipes between the hot and cold water interferes

with the normal operation of the mixer. In this COLD HOT
case, Kolpa d.o.o. does not recognise the WATER WATER
claims of improper operation of the mixer.
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VORSICHTSMABNAHMEN BEI VERWENDUNG
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o Das Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren oder Personen mit beschrankten
psychischen und geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Wissen und Erfahrung in
dem Fall verwendet werden, wenn sie unter Kontrolle oder angemessen uber die
sichere Anwendung des Gerates informiert sind und kennen die Gefahren.

o Kinder sollten mit dem Gerat nicht spielen.

o Kinder durfen keine Reinigungs- oder Wartungsarbeiten auf dem Gerat
unbeaufsichtigt ausfuhren.

o Benutzen Sie das Gerat nur in Ubereinstimmung mit dem beabsichtigten
Verwendungszweck, wie in diesem Handbuch beschrieben. Verwenden Sie keine
vom Hersteller nicht empfohlenen zusatzlichen Ansatze.

o Stecken oder legen Sie nie Gegenstande in die Offnungen ein.

o Raum (Bad), in dem die Massagekabine eingebaut wird, muss nach der
geltenden nationalen Gesetzgebung gestaltet werden. Innerhalb der Zone 0, 1, 2
durfen sich keine Stecker, Steckdosen oder Anschlisse im Handbereich oder
mindestens 0,6 m von der Massagekabine und in der Hohe von 2,25 m befinden,
wie im Bild 2 — Raum gezeigt.

o UbermaRiges Aufhalten in heiBem Wasser oder Dampf kann zur Hyperthermie
fuhren. Dies geschieht, wenn die innere Korpertemperatur um mehr Grad die
normale Korpertemperatur von 37°C Ubersteigt. Zeichen der Hyperthermie sind
erhdohte innere Korpertemperatur, Schwindel, Lethargie, Benommenheit und
Ohnmacht. Zu den Auswirkungen der Hyperthermie zahlen Hitze-
Erfassungsunfahigkeit, bei der man nie die Notwendigkeit fuhlt, den heillen Raum
verlassen zu miussen und von keiner drohenden Gefahr bewusst ist. Sie kann
Schaden dem Fotus bei schwangeren Frauen verursachen, zu korperlicher
Erschopfung, Verlust des Bewusstseins und allgemeiner Gefahr flhren.

o Alkohol, Drogen oder Medikamenten vor oder wahrend der Verwendung von
Massage-Kabinen konnen das Risiko einer todlichen Hyperthermie oder
Rutschen deutlich erhdéhen.

o Vermeiden Sie unbefugte Eingriffe, die den sicheren und makellosen Betrieb
dieses Produktes beeinflussen.

o Seien Sie immer vorsichtig beim Betreten und Verlassen der Massagekabine
bzw. -Saule.

o Vermeiden Sie Massage- oder Dampfbad unmittelbar nach einem harten
Arbeitstag oder Training. Gefahr der Hyperthermie.

o Keine elektrischen Installationen, einschliellich diejenigen, die Dampf oder
Feuchtigkeit produzieren durfen in der Kabine eingesetzt werden.

o Wegen Verunreinigungen in den Rohren mussen vor dem Anschluss der
Massagekabine auf die Wasserzufuhr mindestens 25-50 Liter Wasser
ausgelassen werden.

o Durchlauferhitzer reduziert den Fluss von heiRem Wasser. Durch die
Druckdifferenz  der Warm-und Kaltwasser wird das ordnungsgemale
Funktionieren des Wassermischers behindert. In diesem Fall werden keine
Anspriche zur Funktionsstorung des Wassermischers akzeptiert.

o Niedriger = Wasserdurchfluss oder die Verwendung von mehreren
Massagefunktionen gleichzeitig reduziert die Wirkung (Leistung) der
Massagedusen.

o Die Wirkung des Massage-Strahls ist direkt abhangig vom Wasserstrom (Druck).
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Massagekabine darf an eine Wasserzufuhr mit einem Mindestdruck von 0,2 MPa
(2 bar), aber nicht mehr als 0,4 MPa (4 bar) angeschlossen werden. Anschluss an
einem hoheren Wasserdruck darf nicht ohne Verwendung eines auf 0,4 MPa (4
bar) eingestellten Wasserdruck-Begrenzers durchgefuhrt werden. Durch Kolpa
d.o.o. werden keine Anspriche aus Schaden akzeptiert, die durch einen hdéheren
als in dieser Anleitung bestimmten Wasserdruck verursacht wurden.

Teile, die elektrische Komponenten (aul3er Fernsteuerung) beinhalten, missen so
platziert oder befestigt werden, dass sie nie in die Massagekabine fallen kdnnen.
Eine Person in der Massagekabine darf nie zu den Teilen Zugang haben, die
unter Spannung sind, sei denn die Sicherheitskleinspannung (SELV) unterhalb
von 12 V.

Kinder durfen das Gerat nur unter Aufsicht verwenden und zwar nur wenn sie auf
die sichere Anwendung der Massage-Dusche angewiesen wurden und die
mdglichen Gefahren bei unsachgemalem Gebrauch gut verstehen.

REINIGUNG und WARTUNG der MASSAGEKABINE
(GILT FUR ALLE MASSAGEKABINEN)

Kinder durfen keine Reinigungs- oder Wartungsarbeiten auf dem Gerat
unbeaufsichtigt ausfuhren.

Nach Abschluss des Massage-Zyklus soll die Massagekabine mit einem
Strahl von sauberem Wasser abgespult und die moglichen Partikel, die die
Offnungen in den Massagediisen verstopfen kénnten, entfernt werden.
Verwenden Sie ein sauberes Tuch, um Chromteile zu wischen.

Verwenden Sie flissige Reinigungsmittel und ein weiches Tuch zu
reinigen.

Fir die Reinigung von Acryl- und anderen Kerrock- oder Metalloberflachen
und zum Entfernen vom Kalk wird der KOLPA SAN SPEZIALREINIGER
empfohlen. Spezialreiniger auf die Oberflache aufsprihen oder mit einem
Schwamm auftragen, dann warten Sie ein paar Minuten um ihm einwirken
zu lassen. Mit sauberem Wasser abspulen. Fur Armaturen mit einem
ausgepragten Glanz empfehlen wir die Oberflache abzuwischen.
ACHTUNG: Verwendung von  Reinigungsmitteln in  hoheren
Konzentrationen als in der Gebrauchsanweisung angegeben, wird nicht
zugelassen.

ACHTUNG: Langzeitwirkung vom Reinigungsmittel (Uber 60 Minuten) kann
die Oberflache der farbigen Elemente und Elemente mit hohem Glanz
(Chrom) beschadigen.

Zum Entkalken konnen Sie auch Haushaltsessig benutzen, der aber
aufgewarmt effektiver wird.

Die Verwendung von Scheuermittel mit groben Fullstoff ist nicht erlaubt.

ALLGEMEINE WARNUNGEN ZUM ANSCHLUSS UND
MONTAGE

o

Massagekabine darf an eine Wasserzufuhr mit einem Mindestdruck von 0,2 MPa
(2 Bar), aber nicht mehr als 0,4 MPa (4 Bar) angeschlossen werden. Anschluss
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an einem hoheren Wasserdruck darf nicht ohne Verwendung eines auf 0,4 MPa
(4 bar) eingestellten Wasserdruck-Begrenzers durchgefuhrt werden. Durch Kolpa
d.o.o. werden keine Anspriche aus Schaden akzeptiert, die durch einen hdéheren
als in dieser Anleitung bestimmten Wasserdruck verursacht wurden.

o Anschluss des Wassereinlass-Schlauchs zur Massagekabine oder Saule muss so
durchgefuhrt werden, dass durch die montierte Saule oder Wand kein Druck
direkt an die Verbindungsleitung oder andere Schldauche gelbt wird. Um die
Haupteinlass-Schlauche @ an  Wandanschluss zu  verbinden  werden
Eckverbindungen oder 90°-Bogen fur den einfachen Anschluss und Erleichterung
empfohlen.

o Durch Kolpa d.o.o. werden keine Anspriche aus Schaden akzeptiert, die durch
eine unkorrekte Montage verursacht wurden.

o Positionen der Steckdosen, Heil3- bzw. Kaltwasserabflissen und -buchten, die in
den beigefugten Zeichnungen und Installationsanleitung dargestellt sind, zeigen
nur eine der moglichen Layouts dieser Verbindungen. Ihre Position Iasst sich auf
einem beliebigen anderen Ort innerhalb der Abmessungen des Produktes
andern, solange keines der auf die Massagekabine oder -Saule eingebauten
Bedienelemente dadurch in seiner Funktion gehindert wird. Hei3- bzw.
Kaltwassereinlassschlauche koénnen, falls erforderlich, verlangert oder durch
andere Schlauche geeigneter Lange ersetzt werden. Durch Kolpa d.o.o0. werden
keine Anspruche aus Schaden akzeptiert, die durch eine Ersetzung oder
unzureichende Qualitat der Ersatzschlauche verursacht wurden.

o Wegen Verunreinigungen in den Rohren muissen vor dem Anschluss der
Massagekabine auf die Wasserzufuhr mindestens 25-50 Liter Wasser
ausgelassen werden.

o FuUr jedes Produkt, das mit einer Wasserquelle verbunden wird, ist es
empfehlenswert, die Wasserleitung mit einem Sperrventil auszustatten. Wenn ein
solches Ventil bereits in die bestehenden Wasserleitungen installiert ist und das
Wasser ausschliel3lich fur Ihre Wohnung oder Bad sperren kann, dann ist die
Installation eines weiteren Ventils nicht erforderlich. WARNUNG! Beachten Sie
die Abmessungen des Ventils, da die Massage-Saulen sehr wenig Platz flr den
Anschluss ans Wassernetz lassen. Wir empfehlen winkelige oder gerade
Kugelhahne kleineren Abmessungen zu verwenden.

vl T I {‘ ,,

o Empfohlen wird d|e Installation der Wasserfluss -Einwegventile sowohl auf der
Warm- wie auch Kaltwasserzufuhr, wo die Madglichkeit besteht, dass der
Wasserdruck zwischen heillem und kaltem Wasser gelegentlich variiert. Am
haufigsten geschieht dies in den folgenden Fallen:

o Bei Verwendung eines Durchlauferhitzers (ohne Warmwasserspeicher).

o In Gebauden, in denen Warmwasser getrennt aus den Anlagen / Geraten fur eine
groRe Anzahl von Wohngebauden gleichzeitig geliefert wird. Beispiel: Anlagen in
den grol3en Stadten, Thermalquellen und dergleichen.

o Bei Mehrfamilienhdusern mit vielen Verbrauchern.

Der Zweck der Einwegventile ist, die Ruckkehr des heiflen Wassers durch
Kaltwasser-Zufuhr und umgekehrt zu verhindern.
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Bei kleinen Wohnhausern, wo das Wasser mit elektrischen Heizkdrpern erhitzt
wird, sind diese Einwegventile nicht erforderlich.

In einem Wohnungsgebaude, wo das Wasser durch eine Zentralheizung beheizt
wird, sind diese Einwegventile nur fur den Fall erforderlich, wenn im Gebaude
eine sehr groRe Anzahl von Wasserverbrauchern wohnen (Mehrfamilien- oder
Hochhaus).

o In Gebieten, wo das Wasser durch eine grole Menge von Partikeln
(Verunreinigungen) und Kalk gepragt wird, empfehlen wir die Installation einer
Filteranlage. Dies erhoht die Lebensdauer der Massage-Saule und erleichtert die
Reinigung von Oberflachen und Komponenten erheblich. Als die wirtschaftlichste
und umfassendste Losung fur das gesamte Gebaude empfehlen wir Einbau einer
solchen Filteranlage auf die Hauptwasserzufuhr im Wohngebaude, soweit dies
moglich ist.

- X
Wo keine Filteranlage montiert wurde, werden durch Kolpa d.0.0. keine

Anspriche aus Schaden akzeptiert, die durch Kalk oder Verunreinigungen
verursacht wurden.

o Durch Kolpa d.o.o. werden nur Anspriuche betreffend einen Produktfehler, nicht
aber Schaden aus einer unkorrekten Montage akzeptiert.

o Warnung: Kolpa d.o.o. ubernimmt keine Verantwortung fur Korperverletzungen,
die durch Ubermallige Wassertemperaturen verursacht wurden.

o Raum (Bad), in dem die Massage-Dusche eingebaut wird, muss nach der
geltenden nationalen Gesetzgebung gestaltet werden. Innerhalb der Zone 0, 1, 2
durfen sich keine Stecker, Steckdosen oder Anschlisse im Handbereich oder
mindestens 0,6 m von der Massagekabine und in der Hohe von 2,25 m befinden,
wie im Bild 2 — Raum gezeigt.

Bild 2 — Raum
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GEBRAUCHSANWEISUNGEN
SLIM 1600 2F

SLIM Massagewand verfligt (iber
einen Multifunktionsmischer.

MASSAGEFUNKTIONEN

Funktionen werden durch das
Drehen des Oberteiles des
Mischers links oder rechts gewabhilt.

1600
]
4

Die Leistung des Wasserstrahls wird
durch das Drehen des Oberteiles
des Mischers durch die
FUNKTIONSWAHL geregeilt.

9c0

F1 Handdusche 125
F2 Brausekopf 1y

Y

Y

Die Wassertemperatur wird durch das Drehen des unteren Hebels nach
links oder rechts geregelt.

Um eine Wassertemperatur oberhalb von 38°C zu wéhlen, driicken Sie
erst die Sicherung, dann schieben Sie den Hebel
weiter links. F 1

Warnungen: Kolpa d.o.o. ibernimmt keine \
Verantwortung fiir Kérperverletzungen, die durch \O
liberméfige Wassertemperaturen verursacht

wurden. F2 '

Schwankungen und Unterschiede im Druck zwischen
dem heiBen und kalten Wasser in den Leitungen
stéren den normalen Betrieb des Mischers. In
diesem Fall werden durch Kolpa d.o.o. keine
Ansprtiche flr fehlerhaften Betrieb des Mischers
akzeptiert.

KALT WARM
WASSER WASSER
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GEBRAUCHSANWEISUNGEN

SOLANO 1400 2F i _
SOLANO Massagewand verfligt liber L
einen Multifunktionsmischer.

o230 -
MASSAGEFUNKTIONEN
Funktionen werden durch das

Drehen des Oberteiles des
[

1400

Mischers links oder rechts gewabhilt.

Die Leistung des Wasserstrahls wird
durch das Drehen des Oberteiles

des Mischers durch die
FUNKTIONSWAHL geregeilt. &
2
~
F1 Handdusche QI
F2 Brausekopf
. . 170 30

Die Wassertemperatur wird durch | o t-—

das Drehen des unteren Hebels nach links oder rechts geregelt.

Um eine Wassertemperatur oberhalb von 38°C zu wéhlen, driicken Sie
erst die Sicherung, dann schieben Sie den Hebel
weiter links. Fl \

Warnungen: Kolpa d.o.o. (ibernimmt keine ()
Verantwortung fiir Kbrperverletzungen, die durch
tubermélige Wassertemperaturen verursacht F 2 3

wurden.

Schwankungen und Unterschiede im Druck
zwischen dem heillen und kalten Wasser in den \/
Leitungen stéren den normalen Betrieb des

Mischers. In diesem Fall werden durch Kolpa d.o.o.

keine Anspriiche flir fehlerhaften Betrieb des \Ii,ilégER ‘xing

Mischers akzeptiert.
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GEBRAUCHSANWEISUNGEN

'l
ZONDA 1500 3F A
ZONDA FLAT 1600 3F

ZONDA Massagewand verfligt liber
einen Multifunktionsmischer.

MASSAGEFUNKTIONEN

E=

Funktionen werden durch das
Drehen des Oberteiles des
Mischers links oder rechts gewabhilt.

H Cmm)

EE <00

yNi

Die Leistung des Wasserstrahls wird
durch das Drehen des Oberteiles
des Mischers durch die
FUNKTIONSWAHL geregetlt.

F1 Brausekopf ~
F2 Handdusche
F3 Massagestrahlen

des unteren Hebels nach links oder rechts
geregelt. .

Um eine Wassertemperatur oberhalb von 38°C F3
zu wéhlen, driicken Sie erst die Sicherung, dann

schieben Sie den Hebel weiter links Q
Warnungen: Kolpa d.o.o. ibernimmt keine
Verantwortung fiir Kérperverletzungen, die durch

liberméfige Wassertemperaturen verursacht KALT WARM
wurden. WASSER  WASSER

Die Wassertemperatur wird durch das Drehen Fl

Schwankungen und Unterschiede im Druck zwischen dem heil3en und
kalten Wasser in den Leitungen stéren den normalen Betrieb des
Mischers. In diesem Fall werden durch Kolpa d.o.o. keine Ansprtiche fiir
fehlerhaften Betrieb des Mischers akzeptiert.
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PRECAUZIONI PER L'USO

O

Il dispositivo pu0 essere utilizzato da bambini al di sopra degli 8 anni e da
persone con handicap mentali o psichici o con mancanza di conoscenze ed
esperienze nel caso in cui vengano controllate o adeguatamente informate circa
l'utilizzo sicuro del dispositivo.

| bambini non dovrebbero giocare con il dispositivo.

| bambini non possono effettuare la pulizia o la manutenzione del dispositivo
incustodito.

Usare il dispositivo solo in conformita con la destinazione d'uso, come descritto in
questo manuale. Non utilizzare ulteriori connettori se non consigliati dal
produttore.

Non posizionare o inserire oggetti nelle aperture.

L'ambiente (bagno) in cui si trova la cabina per massaggi, deve essere progettato
secondo le norme in vigore in ogni stato. Nelle zone 0, 1, 2, non ci dovrebbero
essere interruttori, prese o connessioni a portata di mano. Queste dovrebbero
trovarsi ad almeno 0,6 m dalla cabina di massaggio e ad una altezza di 2,25 m,
come mostrato nella Figura 2 - spazio.

L' eccessiva ritenzione in acqua calda o vapore pud causare ipertermia. Cio si
verifica quando la temperatura corporea interna supera significativamente la
normale temperatura di 37° C. | segnali di ipertermia sono: aumento della
temperatura interna del corpo, vertigini, letargia, sonnolenza e svenimenti. Gl
effetti dell'ipertermia sono: incapacita di rilevazione del calore, mancanza di
bisogno di lasciare la stanza calda, inconsapevolezza del pericolo imminente.
Puo causare danni al feto nelle donne in gravidanza, esaurimento fisico, perdita
di coscienza e pericolo in generale.

L'uso di alcool, droghe o medicinali prima o durante I'utilizzo di cabine massaggio
pud aumentare significativamente il rischio di ipertermia fatale o di scivolare.

Non eseguire interventi non autorizzati che alterano il funzionamento sicuro e
regolare di questo prodotto.

Fare attenzione quando si entra o esce dalla vasca/cabina.

Evitare massaggi o bagni di vapore dopo una dura giornata di lavoro o dopo un
intenso esercizio fisico. Rischio di ipertermia.

Non utilizzare installazioni elettriche, comprese quelle che producono vapore o
umidita, all'interno della cabina.

Per rimuovere le particelle dalle tubazioni, I'approvvigionamento idrico deve
essere drenato di almeno 25-50 litri di acqua prima di collegare la cabina
massaggio.

L'uso di scaldacqua istantaneo pud ridurre il flusso di acqua calda. La differenza
di pressione tra acqua calda e fredda pud ostacolare il corretto funzionamento
della valvola di miscelazione dell'acqua. In questo caso, eventuali reclami circa |l
funzionamento improprio della valvola non verranno accolti.

Un basso getto d'acqua o I'utilizzo simultaneo di piu funzioni riduce l'effetto
(potenza) del getto.

L'effetto del getto & direttamente proporzionale alla velocita di flusso (pressione)
dell'acqua.

La cabina massaggi puo essere collegata alla rete idrica con pressione minima di
0,2 MPa (2 bar), ma non superiore a 0,4 MPa (4 bar). Il collegamento ad una
pressione dell'acqua superiore non € consentito senza l'installazione di limitatori
aggiuntivi impostati a 0,4 MPa (4 bar). Kolpa d.o.0. non riconosce alcun reclamo
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derivante da una pressione dell'acqua superiore a quella consentita per questo
prodotto.

Parti contenenti componenti elettrici (eccetto per il controllo remoto), devono
essere collocate o fissate in modo che non possano cadere nella cabina per
massaggi. La persona all'interno della cabina massaggio non deve avere accesso
alle zone contenenti parti sotto tensione, ad eccezione di quelle in dotazione di
sicurezza a basso voltaggio (SELV) non superiore a 12 V.

| bambini sono autorizzati a utilizzare I'apparecchio senza supervisione solo se
istruiti sull'utilizzo sicuro delle docce con massaggio, e se capiscono i potenziali
pericoli in caso di uso improprio.

PULIZIA E MANUTENZIONE DI UNA CABINA MASSAGGIO

(APPLICABILE A TUTTE LE CABINE MASSAGGIO)

| bambini non possono effettuare la pulizia o la manutenzione del dispositivo se
incustodito.

Dopo aver completato il ciclo di massaggi, la cabina massaggio deve essere
risciacquata con un getto di acqua pulita per rimuovere le particelle che
potrebbero ostruire le aperture dell'ugello massaggio. Usare un panno pulito per
pulire le parti cromate.

Utilizzare solo detergenti liquidi e un panno morbido per la pulizia.

Per pulire l'acrilico e le altre superfici metalliche o in Kerrock, nonché per
rimuovere il calcare, raccomandiamo il KOLPA SAN CLEANER SPECIAL.
Spruzzare il detergente speciale sulla superficie o applicarlo con una spugna e
lasciare agire per pochi minuti. Risciacquare con acqua pulita. Raccomandato per
la pulizia di valvole particolarmente lucenti.

ATTENZIONE: L'uso di detergenti in concentrazioni piu elevate rispetto a quanto
indicato nelle istruzioni non & consentito.

ATTENZIONE: se lasciato agire per piu di 60 minuti, il detergente pud
danneggiare la superficie degli elementi colorati e lucidi (cromati).

La decalcificazione pud essere effettuata anche utilizzando I'aceto comune, piu
efficace se riscaldato.

E vietato utilizzare detergenti abrasivi.

AVVERTENZE GENERALI SUL COLLEGAMENTO E
L'INSTALLAZIONE

(0]

La cabina massaggio pud essere collegata alla rete idrica con una pressione
minima di 0,2 MPa (2 bar), ma non superiore a 0,4 MPa (4 bar). |l collegamento
ad una pressione dell'acqua superiore non & consentito senza l'installazione di
limitatori aggiuntivi impostati a 0,4 MPa (4 bar). Kolpa d.o.0. non riconosce alcun
reclamo che potrebbe derivare da una pressione dell'acqua superiore a quella
consentita per questo prodotto.

Il collegamento del tubo di carico dell'acqua alla cabina massaggio o al pilastro
deve essere effettuato in modo da evitare la pressione accidentale dei tubi da
parte dei pilastri e delle pareti. Per installare la valvola d'ingresso dell'acqua alla
presa a muro si consiglia di utilizzare un connettore ANGOLATO o a gomito da 90
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Kolpa d.o.0. non riconosce alcun reclamo che potrebbe derivare da un impianto
inadeguato.

Le posizioni di prese elettriche, scarichi di acqua calda e fredda e valvole, come
da illustrazioni allegate, sono solo esempi di possibili configurazioni. La loro
posizione pud variare a seconda delle esigenze, purché non interferisca con il
funzionamento degli elementi installati sul pilastro o nella cabina massaggio. | tubi
di alimentazione di acqua calda e fredda possono, se necessario, essere estesi 0
sostituiti con altri della lunghezza appropriata. Kolpa d.o.0. non riconosce alcun
reclamo per danni dovuti alla sostituzione o alla qualita dei tubi sostituiti.

Per rimuovere le particelle dalle tubazioni, I'approvvigionamento dell'acqua deve
essere drenato da almeno 25-50 litri di acqua prima di collegare il pilastro o la
cabina massaggio.

Per linstallazione di ciascun prodotto connesso ad una sorgente d'acqua
raccomandiamo la presenza di una valvola di arresto. Se il sistema idrico & gia
dotato di una valvola di questo tipo, in grado di arrestare perdite all'interno
dell'appartamento o stanza da bagno, non & necessaria l'installazione di una
valvola supplementare. ATTENZIONE! Prestare attenzione alle dimensioni della
valvola, dal momento che i pilastri massaggio lasciano poco spazio per |l
collegamento alla rete idrica. Si raccomandano valvole a sfera, ad angolo o diritte
di dimensioni ridotte.

Si consiglia l'installazione di valvole di flusso dell'acqua unidirezionali sia per
l'acqua calda che fredda, dove la pressione tra acqua calda e fredda pu0 variare
di tanto in tanto. Molto spesso questo accade nei seguenti casi:

Quando si utilizza lo scaldabagno continuo (senza serbatoio di acqua calda).

In edifici in cui lI'acqua calda & fornita separatamente dai dispositivi destinati al
riscaldamento dellacqua per un gran numero di edifici residenziali
contemporaneamente. Esempio: impianti in grandi citta, sorgenti termali e simili.
In edifici multi-abitativi con un gran numero di consumatori di acqua.

Lo scopo delle valvole unidirezionali € quello di impedire il ritorno di acqua calda
attraverso i tubi di acqua fredda, e viceversa.

Per le piccole abitazioni dove l'acqua € riscaldata tramite riscaldatori elettrici, le
valvole unidirezionali non sono richieste.

Dove l'acqua € riscaldata tramite riscaldamento centralizzato, sono richieste
valvole unidirezionali solo se la proprieta dispone di un gran numero di forniture di
acqua (blocco di appartamenti o torre).

rande quantita di particelle (impurita) e
scalature, si consiglia di installare un dispositivo per eliminare o neutralizzare gli
agenti inquinanti. Questo per aumentare la durata dei pilastri massaggio e
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facilitare la pulizia di superfici e componenti. Per quanto possibile, si consiglia di
installare tali dispositivi sul sistema di approvvigionamento idrico principale, in
quanto si tratta di soluzioni economiche e globali per l'intera struttura.

o Kolpa d.o.0. non riconosce reclami derivanti da calcare o sporcizia nei tubi, se
non € installato un filtro per le impurita e per la riduzione del calcare.

o Kolpa d.o.o. accetta reclami solo per difetti del prodotto, non per installazioni
improprie.

o Attenzione: Kolpa non & responsabile per danni causati da temperature dell'acqua
eccessive.

o L'ambiente in cui si trova la vostra cabina massaggio (bagno), deve essere

progettato secondo le normative nazionali vigenti. Nelle zone 0, 1, 2, non ci

dovrebbero essere interruttori, prese o connessioni a portata di mano. Queste

dovrebbero essere situate almeno a 0,6 m dalla cabina di massaggio e ad

un'altezza di 2,25 m, come da Figura 2 - spazio.

Figura 2 - spazio
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MANUALE D'USO 200 525
SLIM 1600 2F

Caratteristiche della parete di
massaggio SLIM
miscelatore multifunzione.

FUNZIONI DI MASSAGGIO

1600
]
4

Le funzioni vengono impostate
ruotando

a sinistra o destra

la parte superiore del miscelatore.

320

La potenza del getto viene
impostata

ruotando la parte superiore 125
del miscelatore TRA
LE FUNZIONI SELEZIONATE. | I |

Y

F1 - Doccia a mano
F2 - Soffione Doccia

La temperatura dell'acqua si puo impostare ruotando la leva in basso a
Sinistra o a destra.

Per selezionare una temperatura dell'acqua
superiore a 38°C, e necessario prima premere il F 1
blocco e spostare la leva a sinistra. \

Avvertenze: Kolpa non e responsabile per danni
causati da temperature dell'acqua eccessive.

Variazioni e oscillazioni della pressione nei tubi tra

acqua calda e fredda interferiscono con il normale \/
funzionamento del miscelatore. In questo caso,

Kolpa d..o.o. non riconosce reclami per utilizzo ACQUA  ACQUA
improprio del miscelatore. FREDDA CALDA
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MANUALE D'USO

SOLANO 1400 2F

Caratteristiche della parete di
massaggio SOLANO
miscelatore multifunzione.

FUNZIONI DI MASSAGGIO

1400

Le funzioni vengono impostate ruotando
a sinistra o destra
la parte superiore del miscelatore.

La potenza del getto viene impostata
ruotando la parte superiore

del miscelatore TRA

LE FUNZIONI SELEZIONATE.

F1 - Doccia a mano
F2 - Soffione Doccia

La temperatura dell'acqua si puo impostare ruotando la leva in basso a
Sinistra o a destra.

Per selezionare una temperatura dell'acqua
superiore a 38° C, € necessario prima premere il F 1

blocco e spostare la leva a sinistra. I

Avvertenze: Kolpa non e responsabile per danni F2
causati da temperature dell'acqua eccessive.

Variazioni e oscillazioni della pressione nei tubi tra
acqua calda e fredda interferiscono con il normale \-/
funzionamento del miscelatore. In questo caso,

Kolpa d.o.0. non riconosce reclami per Uutilizzo ACQUA ACQUA
improprio del miscelatore. FREDDA CALDA
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MANUALE D'USO

ZONDA 1500 3F
ZONDA FLAT 1600 3F

Caratteristiche della parete di
massaggio ZONDA
miscelatore multifunzione.

FUNZIONI DI MASSAGGIO

Le funzioni vengono impostate ruotando
a sinistra o destra
la parte superiore del miscelatore.

La potenza del getto viene impostata
ruotando la parte superiore

del miscelatore TRA

LE FUNZIONI SELEZIONATE.

F1 - Soffione Doccia
F2 - Doccia a mano
F3 - Ugelli massaggio

"
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La temperatura dell'acqua si puo impostare ruotando la leva in basso a

sinistra o a destra.

Per selezionare una temperatura dell'acqua

superiore a 38° C, € necessario prima premere

il blocco e spostare la leva a sinistra.

Avvertenze: Kolpa non e responsabile per

danni causati da temperature dell'acqua
eccessive.

F3

Variazioni e oscillazioni della pressione nei tubi

tra acqua calda e fredda interferiscono con il
normale funzionamento del miscelatore. In

questo caso, Kolpa d.o.o. non riconosce

reclami per utilizzo improprio del miscelatore.

ACQUA

FREDDA

Q
Q

F1

e

ACQUA
CALDA
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o Le dispositif peut étre utilisé par des enfants d’'un age supérieur a 8 ans ou par
des personnes aux capacités psychologiques et mentales limitées ou en manque
de connaissances et d'expérience dans le cas ou elles sont surveillées ou
suffisamment informées sur [l'utilisation sécuritaire de [l'appareil et si elles
comprennent bien les dangers.

o Il est interdit aux enfants de jouer avec l'appareil.

o Les enfants ne sont par permis d'effectuer le nettoyage ou l'entretien de I'appareil
sans surveillance.

o Utilisez I'appareil uniguement selon [l'utilisation prévue comme décrit dans ce
manuel. N'utilisez pas des connecteurs supplémentaires non recommandés par le
fabricant.

o Ne placez ou insérez jamais des objets dans les ouvertures.

o L'espace, ou la douche de massage (salle de bain) est installée, doit étre établie
conformément a la réglementation nationale en vigueur. Dans la zone 0, 1, 2, il
est interdit de placer des interrupteurs, prises d'électricité ou de différentes
connexions a portée de main et d'au moins 0,6 m de la cabine de massage et
hauteur de 2,25 m, comme représenté sur I'image 2 - I'espace.

o Rétention excessive dans l'eau chaude ou dans la vapeur peut causer de
I'nyperthermie. Cela se produit lorsque la température interne du corps dépasse
largement la température normale du corps de 37°C. L'hyperthermie se signale
par une augmentation de la température interne du corps, vertiges, léthargie,
somnolence et perte de connaissance. Les effets de I'hyperthermie sont
l'incapacité de détection de chaleur; la personne ne sent ni le besoin de quitter la
salle chaude ni limminence du danger; I'hyperthermie peut causer des
dommages au fcetus chez femmes enceintes, I'épuisement physique et la perte
de conscience, causant un danger général.

o Alcool, drogues ou médicaments consommeés avant ou pendant I'utilisation de la
cabine de massage peuvent augmenter considérablement le risque
d'hyperthermie mortelle ou mener au glissage.

o Evitez d'effectuer des interventions non autorisées qui affectent le fonctionnement
sUr et impeccable de ce produit.

o Soyez prudent en montant / descendant de la cuve/cabine.

o Evitez le massage ou bain de vapeur immédiatement aprés une journée de travail
difficile ou aprés une exercice intense. Risque de I'hyperthermie.

o Toute installation électrique, y compris celle pour produire la vapeur ou I'humidité
est interdite d'étre utilisée a l'intérieur de la cabine.

o D0 a des impuretés dans les tuyaux une vidange en utilisant au moins 25-50 litres
d'eau doit étre effectuée avant de brancher la cabine de massage sur
I'approvisionnement d'eau.

o Chauffe-eau instantané réduit la circulation d'eau chaude. En raison de la
différence de pression de I'eau chaude et froide le bon fonctionnement de la
vanne de mélange d'eau est entravé. Dans ce cas, nous ne reconnaissons pas
de revendications pour un mauvais fonctionnement de la vanne.

o Faible circulation d'eau ou I'utilisation des fonctions de massage multiples
simultanément réduit I'effet (puissance) des buses de massage.

o L'effet de la buse de massage dépend directement de la circulation (pression)
d'eau.

o Il est permis de connecter la cabine de massage a I'alimentation en eau avec une
pression minimale de 0,2 MPa (2 bar), mais pas plus de 0,4 MPa (4 bar).
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Raccordement a une pression d'eau plus élevée sans l'installation d'un dispositif
supplémentaire pour limiter la pression d'eau, fixé a 0,4 MPa (4 bar) est interdit.
Kolpa d.o.0. ne reconnait pas les revendications éventuelles qui se posent en
raison de la pression d'eau plus élevée par rapport a celle autorisée pour ce
produit.

Pieces contenant des composants électriques (sauf pour la télécommande),
doivent étre placés ou fixés d'une maniére qu'elles soient empéchées de tomber
dans la cabine de massage. Composantes contenant des pieces sous tension, a
I'exception des piéces alimentés en tension de sécurité trés basse (SELV) ne pas
dépassant 12 V, ne doivent pas étre accessibles a une personne se tenant dans
la cabine de massage.

Les enfants ne sont autorisés a utiliser I'appareil sans surveillance qu'aprés avoir
recu des instructions détaillées sur I'utilisation de douche de massage en toute
sécurité, et s'ils comprennent bien les dangers potentiels en cas de mauvaise
utilisation.

NETTOYAGE et ENTRETIEN de la CABINE DE BAIN DE

MASSAGE
(S'APPLIQUE A TOUTES LES CABINES DE MASSAGE)

Les enfants ne sont pas permis d'effectuer le nettoyage ou I'entretien de 'appareil
sans surveillance.

Aprés avoir terminé le cycle de massage, n'hésitez pas a laver la cabine de
massage avec un jet d'eau propre pour éliminer les particules qui pourraient
obstruer les ouvertures de la salle de massage. Utilisez un chiffon propre pour
essuyer les parties chromées.

Utilisez uniquement les nettoyants liquides et chiffons doux.

Pour nettoyer les surfaces acryliques et d'autres kerrock ou métalliques ainsi que
pour nettoyer les dépbts calcaires, I'utilisation du NETTOYANT SPECIAL KOLPA
SAN est recommandée. Vaporisez ou appliquez le nettoyant spécial sur la
surface avec une éponge et laissez-le agir pendant quelques minutes. Rincer a
'eau propre; pour les robinets mélangeurs avec un éclat distinct il est
recommandé d'essuyer la surface.

ATTENTION: L'utilisation de détergents en concentrations supérieures aux
valeurs indiquées par les instructions d'utilisation de ces produits de nettoyage.
ATTENTION: L'agissement d'un nettoyant de plus de 60 minutes peut
endommager la surface des éléments peints et des éléments a haute brillance
(chrome).

Pour enlever les dépbts calcaires le vinaigre de ménage peut également étre
utilisé. Ce-dernier fonctionne mieux quand réchauffé.

Evitez I'utilisation des agents de nettoyage abrasifs contenant une charge
grossiére.

AVERTISSEMENTS GENERAUX POUR LE
RACCORDEMENT ET L'INSTALLATION

Il est permis de connecter la cabine de massage a l'alimentation en eau a une
pression minimale de 0,2 MPa (2 bars), mais pas supérieure a 0,4 MPa (4 bars).
Raccordement a I'eau d'une pression plus élevée sans installer un dispositif
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supplémentaire pour limiter la pression d'eau, fixé a 0,4 MPa (4 bar), est interdite.
Kolpa d.o.0. ne reconnait pas les revendications éventuelles provenant d'une
pression d'eau supérieure a celle autorisée pour ce produit.

Raccordement du tuyau d'arrivée d'eau pour une cabine ou une paroi de
massage doit étre effectué d'une maniére qui prévient le pilier ou la paroi de
PRESSER directement sur le tuyau de raccordement ou tout autre systéme de
tourbillon de tuyau. Pour connecter le tuyau principal d'entrée a la connexion
murale, nous recommandons d'utiliser des lignes ANGULEUSES et GENOUS a
90° pour une connexion facile et allégement des joints.

Kolpa d.o.0. ne reconnait pas les réclamations provenant d'une mauvaise
installation du produit.

Positions des prises électriques, des drains et des entrées d'eau chaude et d'eau
froide, représentées dans les dessins annexés et les instructions d'installation, ne
montrent qu'une des formations possibles de ces connexions. Il est possible de
les positionner a tout autre endroit a l'intérieur des dimensions du produit, si le
bon fonctionnement et l'opération de tous éléments montés sur le pilier ou la
cabine de massage ne sont pas empéchés. Si nécessaire, les tuyaux
d'alimentation d'eaux chaude et froide peuvent étre prolongés ou remplacés par
des tuyaux des longueurs appropriées. Kolpa d.0.0. ne reconnait pas les
réclamations provenant des dommages causés lors du changement des tuyaux
ou en raison d'une qualité inférieure des tuyaux remplagants / ajoutés.

D0 aux impuretés dans les tuyaux une vidange en utilisant au moins 25-50 litres
d'eau doit étre effectuée avant de brancher la cabine de massage sur
I'approvisionnement d'eau.

Pour chaque produit, reli€¢ a une source d'eau, il est recommandé d'équiper
I'alimentation d'eau avec une vanne d'arrét d'eau. Si cette vanne est déja montée
dans les installations d'eau existantes et si elle est en mesure d'arréter I'eau pour
votre appartement ou salle de bains uniquement, l'installation d'une vanne
supplémentaire n'est pas nécessaire. ATTENTION! Faites attention aux
dimensions de la vanne, comme les piliers de massage laissent trés peu
d'espace destiné au raccordement au réseau d'eau. Nous recommandons des
vannes coudées ou droites a balle aux dimensions les plus compactes possibles.

| Uil )
Nous recommandons l'installation des vannes anti-retour a la fois du flux d'eaux
chaude et froide si le risque d'une pression d'eau chaude et froide variante existe.
Le plus souvent, cela se produit dans les cas suivants:

Lorsque vous utilisez un chauffe-eau instantané (sans réservoir d'eau chaude).
Dans les batiments ou I'eau chaude est fournie séparément par des dispositifs
destinés a chauffer I'eau pour un grand nombre de batiments résidentiels dans le
méme temps. Exemple: les plantes dans les grandes villes, des sources
thermales, etc.

Dans le cas de batiments multi-logements avec un grand nombre de
consommateurs d'eau.

L'objectif des vannes anti-retour est d'empécher le retour de I'eau chaude vers les
tuyaux d'alimentation en eau froide, et inversement.

Pour les petits logements ou I'eau est chauffée par des radiateurs électriques, ces
vannes anti-retour ne sont pas nécessaires.
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En cas du logement, ou I'eau est chauffée par un chauffage central, l'installation
de ce type de vanne n'est nécessaires que dans le cas ou la propriété loge un
trés grand nombre de consommateurs d'eau (bloc multi-appartement ou une
tour).

Dans les zones ou l'eau contient une grande quantité de particules (impuretés) ou
le calcaire, nous recommandons linstallation d'un filtre ou dispositif de
neutralisation des contaminants. Cela augmente considérablement la durée de
vie des piliers de massage et facilite le nettoyage des surfaces et des
composants. Pour la mesure du possible, nous recommandons l'installation de
ces dispositifs sur la source principale d'eau du batiment résidentiel. En effet,
c'est la solution la plus économique et compléte pour I'ensemble de l'installation.

Kolpa d.0.0. ne reconnait pas les réclamations parvenant de dépdéts calcaires ou
de la saleté dans les tuyaux en absence d'un dispositif de filtrage ou élimination
de calcaire et impuretés installé.

Kolpa d.o.0. ne s'engage qu'a reconnaitre une plainte basée sur un défaut du
produit, plutét que due a une mauvaise installation.

Avertissement: Kolpa n'accepte aucune responsabilité pour des blessures
corporelles causées par les températures excessives.

L'espace, ou la douche de massage (salle de bain) est installée, doit étre établie
conformément a la réglementation nationale en vigueur. Dans la zone 0, 1, 2, il
est interdit de placer interrupteurs, prises d'électricité ou de différentes
connexions a portée de main et d'au moins 0,6 m de la cabine de massage et
hauteur de 2,25 m, comme représenté sur l'image 2 - I'espace.

Image 2 — I'espace
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MODE D'EMPLOI

SLIM 1600 2F |

La paroi de massage SLIM
est fournied'un robinet
mélangeur multifonction.

FONCTIONS DE MASSAGE

1600

n-._|
‘

Pour sélectionner une fonction,
tournez la partie supérieure du
mélangeur a gauche ou a droite.

Pour régler la puissance du jet
d'eau, tournez la partie supérieure
du mélangeur et sélectionnez
UNE DES FONCTIONS

320

F1 Douche amovible Y
F2 Douche de téte

Pour régler la température d'eau, tournez le levier inférieur a gauche ou
a droite.

Pour atteindre une température d'eau supérieure a
38°C, pressez d'abord le bouton de sécurite et F 1
ensuite tournez le levier encore plus loin a gauche. \

Avertissements: Kolpa d.o.o. n'accepte aucune \O

responsabilité pour des blessures corporelles
causeées par les températures excessives.

Des variations et des fluctuations en pression dans
les conduites entre I'eau chaude et froide interferent \/
avec le fonctionnement normal du robinet mélangeur.

Dans ce cas, Coupe d.o.o. ne reconnait pas les EAU EAU

revgnd/ca{lons de mauvais fonctionnement du FROIDE CHAUDE
robinet mélangeur.

www.kolpasan.eu
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i
SOLANO 1400 2F LN
oeD o

La paroi de massage SOLANO
est fournied'un robinet
mélangeur multifonction.

FONCTIONS DE MASSAGE

1400

Pour sélectionner une fonction,
tournez la partie supérieure du
melangeur a gauche ou a droite.

Pour régler la puissance du jet
d'eau, tournez la partie supérieure
du mélangeur et sélectionnez
UNE DES FONCTIONS

a0

F1 Douche amovible
F2 Douche de téte

Pour régler la température d'eau, tournez le levier inférieur a gauche ou
a droite.

Pour atteindre une température d'eau supérieure a
38°C, pressez d'abord le bouton de sécurité et F 1
ensuite tournez le levier encore plus loin a gauche. \

Avertissements: Kolpa d.o.0. n'accepte aucune \O

responsabilité pour des blessures corporelles
causées par les températures excessives.

Des variations et des fluctuations en pression dans
les conduites entre I'eau chaude et froide interferent
avec le fonctionnement normal du robinet mélangeur.
Dans ce cas, Coupe d.o.o. ne reconnait pas les
revendications de mauvais fonctionnement du robinet EAU EAU
. FROIDE CHAUDE
mélangeur.
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MODE D'EMPLOI

ZONDA 1500 3F 0
ZONDA FLAT 1600 3F

La paroi de massage ZONDA
est fournied'un robinet
mélangeur multifonction.

FONCTIONS DE MASSAGE

EH

Pour sélectionner une fonction,
tournez la partie supérieure du

mélangeur a gauche ou a droite. @‘%

Pour régler la puissance du jet
d'eau, tournez la partie supérieure
du mélangeur et sélectionnez
UNE DES FONCTIONS

H Cmr)

Em <00

F1 Douche de téte =77
F2 Douche amovible e
F3 Buses de massage

Pour régler la température d'eau, tournez le levier inférieur a gauche ou
a droite.

Pour atteindre une température d'eau supérieure a 38°C, pressez
d'abord le bouton de sécurité et ensuite tournez le levier encore plus loin

a gauche. F 1
Avertissements: Kolpa d.o.o. n‘accepte aucune

responsabilité pour des blessures corporelles .
causées par les températures excessives. \

Des variations et des fluctuations en pression

dans les conduites entre I'eau chaude et froide O
interferent avec le fonctionnement normal du

robinet mélangeur. Dans ce cas, Coupe d.o.o.
ne reconnait pas les revendications de mauvais

fonctionnement du robinet mélangeur. EAU EAU

FROIDE CHAUDE

www.kolpasan.eu
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MEPBI IIPE/IOCTOPO/KHOCTH IIPH HCIIOJIB30OBAHHH

(@]

O

VYeTpoiicTBOM MOTYT MOJIB30BAaThCs JIETU CTapuie § JIET, a TAKXKE JIUA C OTPAaHUYECHHBIMU
MICUXUYECKUMU WJIM YMCTBEHHBIMH CIOCOOHOCTSIMM M T€, KTO HE HUMEET OIbITa
WCIOJIb30BAaHUSL 3TOTO YCTPOWCTBA, MOJ HAJACMOTPOM WJIHM TOCIE OOBSICHEHHS] TEXHUKU
0€30MMacCHOCTH U KaK MPaBUIHHO UM MOJIb30BATHCS.

JleTsM 3ampelieHo urpath ¢ JaHHBIM YCTPOHCTBOM.

JleTsim 3ampenieHo YUCTUTh yCTPOMCTBO O€3 HaJIcMOTpa.

Hcnonb3yiiTe yCTPONUCTBO TOJBKO IO €ro MPEeAHAa3HAYEHUIO, KaK 3TO OMNKUCAHO B JTaHHOU
uHCTpyKUMd. He wucnosnb3yiiTe AOMOJHUTENbHBIE MOACOSAMHEHUS, KOTOpble He
PEKOMEHIyEeT MPOU3BOIUTETb.

B oTBepcTrs Henb3s BCTaBIATh IOCTOPOHHUE MTPEIMETHI.

MecTo, Ha KOTOPOM HaXOIUTCS THIPOMAacCCakHas KaOMHA, TOJDKHO OBITh MOJITOTOBJICHO B
COOTBETCTBUHU C IpaBWIaMH, JCHUCTBYIOIIMMU B pa3HbIX cTpaHax. B 3onax 0, 1, 2 He
JNOJDKHO OBITh HHUKAKUX TMEPEKII0YaTeIed WM JJICKTPUYECKUX PO3ETOK, a TaKke
Pa3IMYHBIX COEIMHEHUN Ha PacCTOSHUU PYKH, T.e. He MeHee 0,6 M OT THAPOMACCAKHOM
KaOWHBI U BBICOTOM 2,25 M, Kak MMOKa3aHo Ha pucyHke 2 - KomHara.

CnumkoMm pnonroe mnpeObIBaHWE B TOpsiueld BOJAE WM Mape MOXKET MPUBECTH K
TUIIEPTEPMUHA. ITO TMPOUCXOJUT, KOTJa TEeMIlepaTypa Teja Ha HECKOJIBKO T'payCcoB
MPEBBIIIACT HOPMAIbHYIO TeMmmepaTypy Tena. llpu3HakamMu TUNEpTePMHUH SBISIOTCA
MOBBIIICHHAS TeMIIepaTypa Teja, TOJIOBOKPYKEHHUE, OIENEHEHNEe, COHIIMBOCTh U MOTEPs
co3Hanus. B pesynprare rumneprepmun Bl He 4yBCTByeTe xap, TakuM oOpa3oM He
MOHMMAaeTe HEOOXOAMMOCTH IOKMHYTh TOpPSYyI0 BaHHY, a TakKke HE 3aMedacre
MPUOHKAIOIIYIOCS OMAaCHOCTh, BO3MOXKHOCTh TOBPEXICHHS IUIONA Yy OepeMEHHBIX
KEHIIWH, (U3NYECKOEe HEIOMOTaHWe, MOTEPH CO3HaHUS, YTO YBEIHYUBaET (akTop
OIIACHOCTH.

YnotpebieHue ajakoroyis, HAPKOTUKOB WU JIEKAPCTB A0 WM BO BPEMs MCIOJIB30BaHUS
THAPOMACCAXKHON KAOMHBI MOXET 3HAYUTEIBHO YBEIMYUTh PHUCK TMAJCHUSA WU
CMEPTENBHOI0 UCXOa MPU TUIIEPTEPMUHU.

He BrinmonHsiiTe HECAHKITMOHUPOBAHHBIE TTOMPABKHU, KOTOPHIE BIHSIOT Ha 0€30MaCHYI0 U
MPaBUJIbHYIO SKCILTyaTalUI0 JaHHON IPOLYKIHUU.

BynbTe ocTOpOKHBI TPH BXO/IE M BBIXOE U3 THAPOMACCAKHOM BAaHHBI/KAOUHBI.

He ucnonp3yiite Maccaxk Wi MapoByr0 OaHIO cpa3y IMOCie HampsHKEHHOW paboThl Win
nocie pu3nyecknx Harpy3ok. PUCK runeprepMun.

Bce snekTpuueckue ycTpolcTBa, B TOM UYHUCIE T€, KOTOPbIE MPOU3BOIAT Map WM BIary,
HEJIb3s KCTIOJIb30BaTh BHYTPU KaOUHBI.

[lepen moakIrOYeHHEM MacCaKHOM KaOWHBI K BOJIOCHA0KEHHIO CIEAYET CAENaTh BBITYCK
BOJIBI U3-32 TPSI3U, KOTOpas MorJia coopaTtbes B TpyoOax (o kpaitHeit mepe 25—50 11 BOjbI).
[IpoTouHBIl BOJIOHArpeBaresib yYMEHBIIAET NMPUTOK ropsuyed Boabl. WM3-3a pa3HuIBI B
JABJICHUW TOpsSiYed M XOJOIHOM BOJBI Hajiexaliee (PyHKIIMOHUPOBAHUE YCTPOMCTB IS
CMEUIMBaHUs BOJBI 3aTpyAHseTcs. B 3TOM ciydyae Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHOCTH 3a
MTOBPEXKICHUS M3-32 HETIPABUWIILHON AKCILTyaTallii YCTPOMCTB.

HenocraTounslii Hamop BOJBI WM HCIOJNB30BAHME HECKONBKUX (YHKIUH Maccaxa
OJTHOBPEMEHHO YMeHbIIaeT 3¢(HeKT (MOIIHOCTH) MAaCCaKHBIX COTIET.

D dexT MaccakHBIX COMEN HAMPSMYIO 3aBUCUT OT CKOPOCTH MOTOKA (JaBJICHHUS) BOJIBI.
Maccaxnyto kKaOUHY MOKHO TOJKJIIOYUTH K BOJOMPOBOY MPYU MUHUMAILHOM JaBICHUHN
0,2 MIla (2 6ap) u e 6omnee 0,4 MIla (4 6ap). [TlonkmroueHue K cucreMe BOAOCHAOKEHUS
c OoJsiee BBICOKMM JIaBJICHMEM HE JIONMyCKaeTcs O0€3 YCTAaHOBKH JOMOJHUTEIHLHOTO
yCTPOMCTBA ISl OTPaHUYEHUS JaBIEHUS BOABI, ycraHoBieHHoro Ha 0,4 MIla (4 Oap).
Kolpa d.o.0. He HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a MOBPEKICHUS W3/ETHUsl, KOTOPble BO3HUKIIN
13-3a 0oJiee BBICOKOTO JIaBIICHUS BOJIbI, YEM IMOJIOKEHO TI0 MHCTPYKIIUU.
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o UYactu, coaepkamue DSICKTPUUECKHE KOMIIOHEHTBI, 3a WCKIOYECHUEM YCTPOMCTB
JTUCTAHIIMOHHOTO YTIPABJICHHUS, JOJDKHBI OBITh PACTIOJIOKEHBI M 3aKPEIICHBI TaK, YTOOBI
OHM HE MOTJIM YIacTh B THIPOMACCAKHYIO0 KaOuHy. YacTu, comepikaliyre 3JIEeMEHTHI MO/
HanpsDKEHUEM, 332 MCKIIIOUEHUEM dYacTell mon Oe3omacHo ManbiM HampspkeHueM (SELV),
He Oosiee 12B, He TOJDKHBI OBITH TOCTYITHBI YEJIOBEKY, HAXOIAIIEMYCS B THAPOMACCAXKHOMN
KaOuHe.
o YCTpOHCTBO MOXKET OBITh HCIIOIB30BAHO JETbMHU 0€3 HaJCMOTpa IOCie OOBSCHEHUS O
BO3MOKHOM BO3HUKHOBEHHUHU OINACHOCTH B CJIy4yae HEMNPABWIHHOTO HCIIOIb30BAHUS
YCTPOMCTBA U O TEXHUKE O€30MaCHOCTH MOJIb30BaHMS MAaCCAKHOU TyIIEBOM KaOMHOM.

YUCTKA U OBCJIY KUBAHUE MACCAKHOM IYIIEBOHN

KABUHbI
d1oaAxXxoauT AJs1 BCEX MACCAXKHBIX KABHUH)

o Jletsim 3ampenieHo YUCTUTh YCTPOMCTBO O6€3 HaJICMOTpa.

o Ilocne 3aBepiieHUs MacCa)kHOTO LIMKJIA MPOMOMTE MacCakHYI0 KaOMHY CTpyeil uucToi
BOJIbl M YAAJIUTE BCE YACTHUILbI, KOTOPbIE MOTYT 3aCOPUTh OTBEPCTHS B MACCA)KHOM COILJIE.
[IpoTpute XpOMUPOBAHHBIE JIETATU C TOMOIILI0 YUCTOM TKAHHU.

o JI7s oO4nMCTKM UCIIONIBb3YWUTE TOJIBKO KUJIKME MOIOIIME CPEACTBA U MATKYIO TKaHb.

o Jlms o4HMCTKH OCTaNbHBIX MOBEPXHOCTEHW M3 aKkpuia, KeppoKa WM METajlla, a TaKkxKe JJis
YCTPaHEHHUSI BOJHOIO KaMHS Mbl PEKOMEHIyEM CHEHHAJIBHI)IPI OUYUCTUTEIIb
KOLPA SAN.
PacnipuinTe cnenuanbHbI OUMCTUTEND [0 NMTOBEPXHOCTH WJIM HAHECUTE €ro C MOMOILbIO
ryOKH M OCTaBbT€ HAa HECKOJBKO MHHYT, YTOOBI OYHCTHTENb Haudajd JEeWCTBOBATh.
[IpomoiiTe uyHCTONH BOMOI, a TOBEPXHOCTh apMaTypbl C OCOOEHHBIM OJIeCKOM
PEKOMEHTyEeTCSl IPOTUPATh.

o BHHUMAHUE: 3ampemieHo HCHOJB30BAaHWE MOIOIIMX CPEICTB B 00Jee BBICOKHX
KOHIICHTpALUSX, KaK YKa3aHO B MHCTPYKIIUHU IO MPUMEHEHUIO 3THX YUCTSIINX CPEACTB.

o BHUMAHMUME: J[lnutensHoe peiicTBue Moromux cpeactB (6oigee 60  MHUHYT)
[TOBPEX/JIAET noBepXHOCTbh IIBETHBIX 3JIEMEHTOB U 3JIEMEHTOB C BBICOKUM OJIECKOM
(xpom).

o Jns ynanenust BOGTHOTO KaMHSI MOXHO TakK)K€ HMCIOJIB30BaTh CTOJIOBBINM YKCYC, KOTOPBIH
sBisgercs 6osee 3 HEKTUBHBIM, €CIIH €r0 HarpeTh.

O 3ampemieHo HCHOJIb30BaHUE aOpa3uMBHBIX YHUCTSIIUX CPEACTB, COJAEpXKAlUX TIpyOble
HAaIOJIHUTEIH.

OBILTHE YKA3AHHA IO IIOAK/TIOYEHHIO H MOHTAKY

o MaccaxHyo KaOMHY MOKHO MOAKJIIOYUTH K BOJOMPOBOIY NMPH MUHUMAJIHLHOM JaBJICHUU
0,2 MITIa (2 6ap) u He 6o1see 0,4 MIla (4 6ap). [ToakaroueHne K cucTeMe BOJIOCHAOKEHUS
c Oonee BBICOKMM JaBIIEHHEM HE JOIMyCKaeTcsi 0e3 YCTaHOBKH JOIMOJHUTEIHHOTO
YCTpOWCTBA /I OTPAaHUYCHMsS JAaBJICHHUS BOJbI, ycTaHoBieHHoro Ha 0,4 MIla (4 6ap).
Kolpa d.0.0. HE HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a MOBPEKICHUS H3JETHsS, KOTOPble BO3HUKIIN
n3-3a 00Jiee BHICOKOTO JIaBJICHHS BOJIBI, €M IOJI0KEHO TI0 MHCTPYKIIUH.

o IloaxmrodeHue BIyCKHOW TPYOBI K MAacCa)XHOW MaHEIH WU KaOWHE CIeAyeT BBIMOTHHUTH
Tak, 4YTOObl TIaHENh WM KabwHa B oOKoHuaTenabHOM monoxenun HE JIABUJIA
HEMOCPEACTBEHHO HAa COCIUHUTENBbHYIO TPyOy WM 00y APYryro TpyOy MaccaxHOU
cucteMbl. J[s MONKITIOYEHHMS] OCHOBHOW BITYCKHOW TPYOBI K CTEHHOMY COEIUHEHHUIO
pexkomenyetcst ucnoiab3oBath YI'JIOBOE coepunenune niaun KOJIEHO 90° mist mpocroro
TIOAKITIOUEHUS U YIPOIIECHUS CTHIKOB.
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Kolpa d.o.0. HEe HeceT OTBETCTBEHHOCTbh 3a IOBPEKICHHUS, BO3HUKIIUE BCIIEACTBUE
HENPABUIILHON YCTAaHOBKHU U3EIHSL.
PacrionokeHue 537I€KTpOCETH, KaHAIW3allMd M CUCTEMBbl BOJOCHAOXKEHUS ropsyeil u
XOJIOJTHOW BOJIbI, KOTOPBIE M300paKCHBI HA MPHJIATAEMbBIX YEPTEk)axX W UHCTPYKIUHU TIO
YCTaHOBKE, IOKa3bIBAIOT TOJBKO OJHO M3 BO3MOXXHBIX PAa3MEUICHUH ITHUX COEIUHEHUM.
HNx pacnonokeHue MOXKHO IIOMEHSATh B NPEAEaX pa3sMEpoB HU3ACIHSA, €CIU 3TO
pacrnojoxkeHue He Memaer (GYHKUIUSAM / JSKCIUTyaTallMH JeTajieil, YCTaHOBJICHHBIX Ha
Macca)kHOU naHenu win kabune. TpyObl st BOMOCHAOKEHUS TOPsiYe U XOJIOHOM BOIBI
IpU HEOOXOIUMOCTH MOKHO YAJUHUTH WM 3aMEHUTh TpyOaMM MOIXOISIICH AJIUHBIL.
Kolpa d.0.0. HE HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a TIOBPEXKICHHUS, KOTOPhIE BOHUKIIU IPU CMEHE
TpyOBI WIIM U3-3a Ka4eCTBa 3aMEHEHHBIX / TOOABJICHHBIX TPYO.
[lepen monaKIFOUEHUEM MACCAKHOW KAOWHBI WJIM TAHENIH K BOJOCHA0KCHHIO CIIEAYeT
cenaTh BBIIYCK BOJBI M3-3a Tpsi3u, KOTOpas Moria cobpaThcsi B TpyOax (mo kpaiHei
Mmepe 25-50 11 Boabl).
Jlia Kakaoro W3Aenusi, MOAKIIOYEHHOTO K MCTOYHHUKY BOJIbI, PEKOMEHIYETCS, YTOObI
mojiaya BOJBI OblIa OCHAIEHA KJIANIAHOM JIJISl 3aKPBITHS BOABL. Ecim 3TOT KiamaH yxke
YCTaHOBJICH B CYIIECTBYIOIINX YCTAaHOBKAX CHCTEMbI BOJOCHAOXKEHHUS U C €r0 MOMOIUIBIO
MOXXHO OTKJIIOYMTH BOAY B Bameld KkBaptupe wWiIM BaHHOM, TO YCTaHOBKa
JOTIONIHUTENbHOTO Kianmana He Tpedyercsi. BHUMAHUE! Pasmepsl kimanmaHa TOMKHBI
ObITh HEOONBIIME, TaK KaK MAaCCaXHbIE IAHETW WMCIOT OYeHb Mall0 MecCTa,
MpeIHa3HAYEHHOTO ISl MOJAKIIOUEHHUsI K CUCTEME BOAOCHAOXKEHHA. Mbl peKOMeHIyeM
YTJIOBBIC WJIH MIPSIMBIC IIIAPOBBIC KJIamaHbl HEOOIBIINX Pa3MEpOB.

MBI peKOMEHTyeM YCTaHOBHUTH OJHOCTOPOHHUE KIIaNlaHbl IPUTOKA BOJBI M JUISI TOPSTICH, 1
JUIS XOJNIOJIHOM, B cllyyae, €ClU JaBIIEHHWE BOJBI MEXIy ropsdyeil u XolomHoil Oyxaer
WHOT/Ia MEHSThCS. Yarre BCero 3To MpOUCXOIUT B CICAYIONIUX CIIydasx:

[Ipu ucnonbp30BaHUK MTPOTOYHBIX BOJOHArpeBaTeneit (0e3 pezepByapa s ropsiueit BOJIbI).
B 3pganmsx, rme ropsdas BojJa IMOAAETCSs OTAETbHO OT OOBEKTOB / YCTPOIHCTB,
MpeHA3HAYCHHBIX JJIT OJHOBPEMEHHOI'O HAarpeBa BOJBI IS OOJBIIOTO KOJUYECTBA
KWIbIX 31aHuid. [Ipumep: oTomuTeNnbHAs YCTAaHOBKA B KPYMHBIX TOpOax, TepMaibHbIC
HMCTOYHHUKHU U TOMY TOJ00HOE.

B cnyuae MHOTOATaKHBIX KHUIJIBIX 3/IaHUHN C OOJBIINM KOTUYECTBOM MOTPeOUTENEH BOIBI.
[lenpt0 OMHOCTOPOHHUX KIIAMIAHOB SIBIISIETCA MPEIOTBPAIICHHE BO3BPAICHUS TOpSUYCH
BOJIbI OOPATHO MO BITyCKHBIM TPyOam XOJIOJHOM BOJBI U HA00OPOT.

JUis MaibIX KWIBIX JOMOB, TJi€ BOJAa HAarpeBaeTcss C IOMOIIBI0 JIIEKTPUICCKUX
HarpeBaTeseid, 3T OJHOCTOPOHHUE KIIalaHbl HE TPEOYIOTCS.

B kmiibIx 00BEKTax, TJie BOJa HArpeBaeTcs ¢ MOMOIIBIO0 ICHTPAIBHOTO OTOIUICHHS, 3TH
OJTHOCTOPOHHHUE KJIalaHbl HEOOXOIWMBI TOIBKO B TOM CiIy4ae, €ClId B ITOM OOBEKTE
MPOKUBAET OOJIBIITOE KOJIMYECTBO MOTPEOHUTENEH BOIbI (MHOTOKBAPTUPHOE KHUJIOC 3aHUE
WJIU BBICOTHOE 3JIaHHUE).
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o B pernonax, rae Boma CoACpKUT OOJBINTOE KOJWYECTBO YaCTHIl (MpUMEcei) U BOIHBIN
KaMEHb, MBI PEKOMEH/IyeM YCTAaHOBKY ISl YIAJICHUS WITH HEUTPaTU3aIuu 3arps3HIIONTIX
BEIIECTB. JTO YBEIMYHMBACT CPOK CIYXKObI MAacCCaXKHBIX IaHENeH M 3HAYUTEIHHO
o0Jer4aeT OYMCTKY TTOBEPXHOCTEH U KOMITOHEHTOB m3enus. [1o Mepe BO3MOKHOCTH MBI
PEKOMEH/IyEM YCTaHOBKY TaKHX YCTPOMCTB B CHCTEME BOJIOCHA0KEHUS )KUJIOTO J0Ma, TaK
KaK 3TO SBJISETCS Hamboiee SKOHOMUYHBIM U BCECTOPOHHUM PEUICHHEM ISl BCETO
o0BbeKTa.

o Kolpa d.o.0. He HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a MOBPEKICHUS, MOSBUBIIMECS H3-32 BOJHOTO
KaMHSI U Tpsi3U B TpyOax, eciii He YCTAaHOBIEH (PUIILTP ISl IPUMECEH M YCTPONCTBO st
YMEHBIICHUS KOJIMYECTBA BOJHOTO KaMHSI.

o Kolpa d.o.o. mpusHaer xano0y TOJBKO B ciydae AcdekTa H3ISIus, a He H3-3a
Henpo(hecCuOHATbHONW YCTAHOBKH.

o Bammanwne: Kolpa He HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a TEJICCHBIC MOBPEKICHHS, BHI3BAaHHBIC
Ype3MEpPHOU TeMIepaTypoi BOJbL.

o MecTo, Ha KOTOPOM HaXOIUTCS THIPOMACCaKHAsE KaOMHA, JTOJDKHO OBITh MOJITOTOBJICHO B
COOTBETCTBUM C MpaBWJIaMH, JICHCTBYIOIIMMHU B Pa3HbIX cTpaHax. B 3onax 0, 1, 2 He
JOJDKHO OBITh HHKAKUX TMEPEKIII0YaTeIed WM JJICKTPUYECKUX PO3ETOK, a TaKkKe
Pa3IMYHBIX COEIMHEHUN Ha PAacCCTOSHUU PYKH, T.e. He MeHee 0,6 M OT TUAPOMACCAKHOM
KaOWHBI U BBICOTOM 2,25 M, Kak MOKa3aHo Ha pucyHke 2 - KomHara.

PucyHok 2 — KomHaTa
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MHO20QbYHKUUOHAaIIbHbIU
cMecumeris.

PYHKLINN MACCAXA

OYHKYUU MEHSIIomCs rpu
rosopayueaHuu eepxHel yacmu
cMecumernsi 8 /iegyto Usu rnpasyto
CMOPOHY.

1600

MowHocmb cmpyu 80061
peaynupyemcs nogopaqyusaHuem

320

8epxHel yacmu cmecumers
B CTOPOHY BbIBPAHHOU
YHKLUNUN.

F1. Py4Hou Oyuw
F2. [lyweeasi HacaOka

I7pu rnoeopadyusaHuu HUXHeu PY4YKU 8s1e80 UJslU 8ripaeo U3MeHAemcs

mewmrnepamypa 800kbl.

Lns docmuxxeHuss memnepamypbl 800bI b6oree
38°C, Heobxo0umo cHa4varna Haxamhb
rnpedoxpaHumersib, 3amem o8epHymMb PY4Ky 8
J1€8YH0 CIMOPOHY.

BHumaHue: Kolpa d.o.o. He Hecem
0meemcmeeHHOCMb 3a meJsieCHbIe o8pPexX0o0eHUs,
8bl38aHHbIe Ype3mepHoU memrepamypou 800kbl.

KonebaHusi 0asrneHusi 8 mpybax mexoy 2opsidyel u
X0s5100HOU 8000U Mewaem HopMaribHou pabome
cmecumerns. B amom criyqae Kolpa d.o.0. He Hecem
0meemcmeeHHOCMb 3a M0BPEXOEHUS U3-3a
HernpasusibHOU 3Kcrlyamauuu cMecumerisi.

XONOAHAA TOPAYAA
BOJA BOJA
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SOLANO 1400 2F

MaccaxHas naHernnb SOLANO umeem

bcmpoeHHbIl MHO20GhYHKUUOHAIbHbIU

=

cmMecumerib.

PYHKLINN MACCAXA

@YHKYUU MEHSIIomCs rpu
rosopayueaHuu eepxHel yacmu
cMecumerisi 8 1egyro Usu rpasyto
CMOPOHY.

1400

MouwHocmb cmpyu 80061

A

_—FD

peaynupyemcs nogopadyusaHuem
8epxHel yacmu cmecumers
B CTOPOHY BbIEPAHHOW YHKLNN.

|
iy
qu|
=

F1. Py4Hou Oyuw
F2. [lyweeasi Hacadka

o0

I7pu rroeopavyusaHuu HUXHeU PYYKU 8s1€e80 UJIU 8ripas8o U3MeHsAemcs

memMriepamypa 800hl.

Lns docmuxxeHuss memnepamypbl 800bI b6oree
38°C, Heobxo0umo cHa4varna Haxamab
rnpedoxpaHumersib, 3amem ro8epHyMb PYYKy 8
J1€8YH0 CIMOPOHY.

BrHumaHue: Kolpa d.o.o. He Hecem
omeemcmeeHHOCMb 3a meJsieCHble o8pexX0eHUs,
8bl38aHHbIe YpeaMepHoU memrepamypou 800kbl.

KonebaHusi 0aerneHusi 8 mpybax mexoy sopsdeu u
X0s100HOU 8000U Mewaem HopmarsbHou pabome
cmecumerns. B amom crniydae Kolpa d.o.o. He Hecem
0meemcmeeHHOCMb 3a 08peXO0eHUs U3-3a
HerpasusibHOU 3Kcrayamayuu cMecumerts.

F1
A
5D

s

XO/NNI04AHAA TOPAYAA
BOAA BOAA
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ZONDA 1500 3F ﬂ
ZONDA FLAT 1600 3F A

MaccaxHas naHens ZONDA umeem
bcmpoeHHbIlU HO20(hYHKUUOHAaIbHbIU
cmecumerleb.

PYHKUNN MACCAXA

E=

@yHKL{UU MEeHAMCH rpu
rnoeopa4dusaHuu SerHelj qyacmu
cMecumersiAa 8 siegyro usiu ripasyro
CMOPOHY.

H Cmm)

EE <00

yNi

MowHocmb cmpyu 800bi
peaynupyemcs nogopadusaHuem
8epxHel Yacmu cmecumeris

B CTOPOHY BbIEPAHHOU YHKUNU. —

=30
F1. ywesas Hacalka

F2. PyyHou dyw

F3. MaccaxHsbie cornna

lMpu nogopayusaHuU HUXHeU py4YKU 8/1e60 Fl

Usnu 8npaso UsMeHsiemcss memrepamypa ‘
800hbI. ()

Lns docmuxxeHuss memrepamypbl 800bI
6ornee 38°C, Heobxo0uMo cHayvaria Haxxamb F3

npedoxpaHumersib, 3amem rnoeepHymb PydKy
8 /1€8YI0 CIMOPOHY.

BrHumaHue: Kolpa d.o.o. He Hecem

0MeemcmeeHHOCMb 3a mefneckble XONOOHAA  FOPAYAS
M08PEXOEHUS, 8bI38AHHbLIE YPE3MEPHOU

9 BOAA BOAA
mewmrnepamypoul 800kbl.

KonebaHusi 0asrneHusi 8 mpybax mexoy 2opsiyel u Xos100HouU eodoul
Mewaem HopmMmaribHolu pabome cmecumerns. B amowm criydae Kolpa
d.0.0. He Hecem omeemCcmeeHHOCMb 3a Mo8PeX0eHUs U3-3a
HerpaesusibHOU 3KCrlyamayuu cMecumerts.
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3ACTEPEXEHHA INPU BUKOPUCTAHHI

O

[TpuctpoeM MOXXYyTh KOPUCTYBATHCS JIITH CTapIli 8 POKiB, a TAKOXX 0COOM 3 0OMEKECHUMHU
MICUXIYHUMHU YU PO3YMOBUMH 3AI0HOCTSAMH 1 Ti, XTO HE MA€ JTOCBIy BUKOPHUCTAHHS I[bOTO
MPUCTPOIO, A HArIsIoOM a0o0 MiCis MOSCHEHHS TEXHIKM OE3MeKH 1 K NMPaBUIbHO HUM
KOPUCTYBAaTHUCH.

JiTsiM 3a00pOHEHO TPATUCS 3 IIUM TIPUCTPOEM.

JliTsiM 3a00pOHEHO YUCTUTH MPUCTPIH O3 HATIISTY.

BukopucToByiiTe MpHUCTpii TUIBKH 32 MPHU3HAYCHHSAM, SK 1€ OMUCAHO Y LI 1HCTPYKIIi.
He BukopucToByiiTe 101aTKOBI Mia'€THAHHS, SKi HE PEKOMEHIY€E BUPOOHUK.

B oTBOpU HE MOKHA BCTABISATH CTOPOHHI MPEIMETH.

Micue, Ha SKOMY 3HAaXOAMThCS TipoMacakHa KaOiHa, MOBHMHHE OyTH TMiATrOTOBJICHE
BIJIMOBIAHO J0 MPAaBWII, IO JiIOTh y pi3HHUX KpaiHax. Y 30Hax 0, 1, 2 He MOBUHHO OyTH
HISIKUX TepeMUKaviB ab0 €JIEKTPHUYHHUX PO3ETOK, a TAKOX PI3HUX 3 €JHaHb Ha BiACTaH1
pyku, To6T0 He MeHIe 0,6 M Bix TigpomMacaxHoi KabiHU 1 BUCOTOIO 2,25 M, SK MOKa3aHO
Ha MatoHKy 2 - KiMHara.

3aHanro goBre nepeOyBaHHsS B rapsviid Boai abo mapi MOKe MPHU3BECTH JO TilmepTepMmii.
Lle BimOyBaeThCs, KOMM TEMIIEpaTypa Tijla Ha KijbKa IpajyciB MEPEBUIIYE HOPMAIbHY
temneparypy Tina. O3HakaMu rineprepMmii € MigBUINEHA TeMIeparypa Tijia,
3allaMOpPOYCHHS, 3allilICHIHHSA, COHJUBICTH 1 BTpaTa CBIJIOMOCTI. B pesynbrarti
rineprepmii Bu He BiguyBaeTe »ap, TAKHM YUHOM HE pO3yMi€Te HEOOXiHICTh MIOKUHYTH
rapsdyy BaHHy, a TaKOX He IOMidaeTe HeOe3NeKy, L0 HaOIMKAETbCA, MOMIIUBICTh
MIOIIKO/KCHHS IOy Y BariTHUX JKIHOK, ()i3WYHE HE3Iy>KaHHs, BTPATy CBIIOMOCTI, IIO
30imbHIye pakTop HEOE3MEeKH.

BxvBaHHS ~aJIKOTOJIO, HApKOTHKIB abo JiKkiB g0 abo miJg dYac BUKOPHCTAHHS
rigpoMacaxHoi KabOiHM MOXKE€ 3HAYHO 30LIBIIMTH PU3UK MaJIiHHA a00 CMEpPTEIHLHOTO
pe3yabTaTy MpH rineprepmii.

He BuKkOHyiiTe HecaHKIIIOHOBaHI MOIMpPaBKHU, SKI BIUIMBAIOTh HAa O€3MEYHY 1 MPaBUIbHY
eKCIUTyaTaIlito JaHOi TPOIYKIIil.

Bynbre ob6epexxHi Ipu BXO/1 1 BUXO/1 3 T1IpOMaca)KHOi BaHHU/KaOiHU.

He BuxopucroByiiTe Macaxx abo mapoBy OaHIO Biapa3y MICiIs HAmpy»X)eHoi poOdoTtu ado
nicns (I3MYHUX HaBaHTaKeHb. PU3MK rimeprepmii.

Bci enexTpuuHi OpucTpoi, y TOMY YHUCIHI Ti, sIKI BUPOOJIAIOTH map abo BOJIOTY, HE MOKHA
BUKOPHUCTOBYBATH BCEPEMHI KaOiHH.

[lepen minkiIIOUEHHSAM Maca)XHOI KaOlHU J10 BOAOIIOCTaYaHHS CJi 3pOOUTH BUITYCK BOJU
yepe3 Opy, skuii Mir 310patucs B TpyOax (mpunaitmui 25-50 1 Boau).

[Iporounuii BoJOHArpiBad 3MEHIIy€ Hamip rapsa4doi Boau. Yepe3 pI3HULIO B THUCKY
raps4oi Ta XOJIOJHOI BOJM HaJie)kHE (YHKIIIOHYBAaHHS apMaTypH JJsl 3MILIyBaHHS BOJU
YCKIIQTHIOETHCS. Y 1IbOMY BUMNAAKy MU HE HECEMO BIAMOBIIAIBHICTh 33 MOIIKOKEHHS
yepe3 HEeMpaBHIbHY €KCIUTyaTallilo apMaTypH.

Huspkuit Hamip Boau a00 BHUKOPUCTAHHS JACKIIBKOX (YHKIIM Macaxy OJHOYACHO
3MeHIIye e(peKT (MOTYKHICTh) MAaCa)KHUX COIIEII.

EdexT macaxxaux comnen 6e3mocepeIHbo 3aIeKUTh BiJl IIBUIKOCTI TOTOKY (THUCKY) BOJIH.
MacaxHy KaOiHy MOXHa MiJKJIIOYUTH J0 BOJONPOBOAY NPH MiHIMaIbHOMY THCKY 0,2
MlIla (2 6ap) 1 ve 6inbe 0,4 MIla (4 6ap). IlinknrodueHHs 10 cUCTEMHU BOAONOCTaYaHHS 3
OUTBII BUCOKMM THCKOM HE JIOMyCKAaeThCsl 0€3 YCTAaHOBKM JOJaTKOBOTO IMPHCTPOIO IS
oOMeXeHHsI TUCKY Boau, BcraHoBjeHoro Ha 0,4 MIla (4 6ap). Kolpa d .d .He Hece
BIJIMIOBIJAJILHOCTI 3a MOUIKOJKEHHSI BUPOOY, sIKI BUHMKIIM 4epe3 OibIl BUCOKHHA THCK
BOJIY, HI)K JIO3BOJICHO 3a 1HCTPYKITIEIO.

YacTuHHM, 110 MICTATH €JIEKTPUYHI KOMIIOHEHTH, 32 BUHATKOM HPUCTPOIB JTUCTAHIIITHOTO
YIpaBJIiHHSA TOBHHHI OYTH pO3TaIlOBaHI 1 3aKpiIUIeHI Tak, 1100 BOHM HE MOIJIM BIACTH B
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riipomacakHy kaOiHy. YacTWHH, IO MICTATh €IEMEHTH MiJ HANpPyromw, 3a BHHATKOM
yacTuH Tig Oe3nmeuno manorw Hampyrow (SELV), we Ourpme 12B, He moBuHHI OyTH
JOCTYIIHI JIFOJIMHI, SIKa 3HAXOAUTHCS Y TIAPOMACaXKHii KaOiHi.

o Ilpuctpiii Moke OyTH BUKOPHUCTAHO MIThbMH 0€3 HArJIsIAy MICiSA MOSCHEHHS MPO MOYKIIMBE
BUHUKHEHHS HEOE3MEeKH B pa3i HEMPAaBUIBLHOTO BUKOPUCTAHHS MPHUCTPOIO 1 PO TEXHIKY
Oe3I1eKu pHU KOPUCTYBaHHI MaCaKHOIO JTyIIOBOO KAO1HOTO.

YN EHHA Ta OBCITYITOBYBAHHA
MACAXHOI AYLWOBOI KABIHU

(MipxoanTb ANA BCiX MacaXHUX KabiH)

o Jlitam 3a00pOHEHO YUCTUTH IPUCTPIii O€3 HaTJIIY.

o Ilicns 3aBepiieHHS Maca)kKHOTO LMKy MPOMHMHATE MacaKHy KaOiHy CTpyMEHEM YHCTOi
BOAM 1 BHUJANITh BCi YaCTUHKH, SIKI MOXYTb 3aCMITUTH OTBOPU B MAacCa)kHOMY COILIIL.
[TpoTpiTh XpOMOBaHi A€Tali 32 JONOMOTOI0 YUCTOT TKAHUHHU.

o Jlns ouMIIeHHS BUKOPUCTOBYHTE TUIBKU PiJKiI MUIOYI 3aCO0H 1 M'IKY TKaHHUHY.

o Jlyig ouMIilieHHS 1HIIMX OBEPXOHB 3 aKPUITy, KEpPOKY ab0 MeTally, a TaKOXK IJi YCYHEHHs
BOJHOrO KaMeHI0 Mu pekomenayemo CIIELIIAJIbHMM OUMIIYBAU KOLPA SAN.
[ToTpiGHO PO3MOPOIIUTH CIEUiaJbHUI OYHIyBau IO TMOBEPXHI a00 HaHECTH Horo 3a
JOTIOMOTOF0 TYOKM 1 3QJIMIIUTH Ha JCKUIbKa XBWJIMH, IIO0 OYMCHUK I10YaB JIiSITH.
[IpoMuiiTe 4YHMCTOIO BOJOIO, a TMOBEPXHIO apMaTypu 3 OCOOJUBUM  OJIMCKOM
PEKOMEHIYETHCS IIPOTHPATH.

o YBAT'A: 3abopoHeHO BUKOPHCTAHHS MHIOYMX 3ac00IB y BHINUX KOHIICHTpAISX, 5K
BKa3aHO B IHCTPYKIIi1 110 3aCTOCYBAHHIO ITUX 3aCO0IB JIJIsl YHIICHHS.

o YBATA: Jlosra nmis mutouux 3aco0iB (Oinbiie 60 XBHIMH) MOUIKOMXKYE MOBEPXHIO
KOJIbOPOBHX €JICMEHTIB 1 €JICMEHTIB 3 BUCOKHM OJIMCKOM (XpOM).

o Jlng BupaneHHs BOJHOTO KaMEHIO MOKHA TaKOX BUKOPUCTOBYBATH CTOJIOBUH OIET, KUK
cTae OUIbII €PEeKTUBHHUM, SIKIIO HOTO HArpiTH.

o 3a00poHEHO BUKOPHUCTAaHHS aOpa3sUBHUX MHUIOYUX 3aco0iB, IO MICTATH TpyOi
HaIOBHIOBaYI.

3AlrAJIbHI BKA3IBKU 10 MNIQKITIOYEHHKO | MOHTAXY

o MacaxHy kabiHy MOXHa HIAKIIOYUTH O BOJONPOBOAY MpHU MiHIMaIbHOMY THCKY 0,2
MlIla (2 6ap) 1 ve 6inbuie 0,4 MIla (4 6ap). [ligknrodeHHs 10 cUCTEMHU BOAOMOCTaYaHHS 3
OUTBIII BUCOKHUM THUCKOM HE JOMYCKAETHhCS 0€3 YCTAHOBKU JOJATKOBOTO MPHUCTPOIO IS
oOMexxeHHsI TUCKY Boau, BcraHoBieHoro Ha 0,4 Mlla (4 Gap). Kolpa d.o.o. He Hece
BIJIMOBIAAJIBHICTh 32 TOMIKOJDKEHHSI BUPOOY, SKI BUHUKJIM 4Yepe3 OUIbI BUCOKUN THCK
BOJIM, HI’K /I03BOJICHO 32 IHCTPYKIIIEIO.

o IligkmroueHHs TpyOM BOJOMOCTAYaHHS O MAaca)KHO! MaHesn abo KaOiHW CIiJ] BUKOHATH
Tak, o0 maHens abo kabiHa B octatouyHomy nonoxenHi HE TUCHYJIA 6e3nocepeanbo
Ha 3'€JHYBaJIbHY TpYOy a00 Oy/ib-KYy 1HIIY TpyOy MacakHO1 cucTeMu. JlJis miaKII0YeHHS
OCHOBHOI BIYCKHOi TpyOM /0 CTIHHOTO 3'€THAHHS PEKOMEHIYETHCS BHKOPHCTOBYBATH
kyToBi 3'erHanHsa a60 KOJITHO 90° ais mpocToro miaKIrOYEHHS 1 CIIPOIIEHHS CTHKIB.

o Kolpa d.o.o. He Hece BIANMOBITANBHICTh 3a MOMIKOKCHHS, 1[0 BHHUKINA BHACIIIOK
HEMpPaBUJIbHOT YCTAaHOBKHU BUPOOY.

o Po3ramryBaHHS elleKTpoMepexi, KaHami3alil Ta CHCTEMHM BOJOIOCTAadyaHHS rapsdoi Ta
XOJIOJHOI BOJM, AKI 300pa’keHl Ha JOAAHMX KpPECIEHHSIX Ta IHCTPYKLIi 3 YCTaHOBKH,
II0KA3yI0Th TiIbKH OJHE 3 MOKIMBUX PO3MIIIEHb IUX 3'€JHAHb. IXHE PO3TAIIyBaHHs
MOKHa 3MIHUTH B MeEXax po3MipiB BHpoOy, SKIIO II€ PO3TAllyBaHHS HE 3aBaxkae
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¢byHKUisM / ekcrutyaTauii JeTtaneii, BCTAaHOBJIEHMX HAa MacaxHii maHem abo kaliHi.
TpyOu st BopomocTadaHHS Tapsidoi Ta XOJIOAHOI BOAM TPH HEOOXITHOCTI MOKHA
MOJIOBXKUTH a00 3aMiHMUTH TpyOamu BimnosimHoi noexuHu. Kolpa d.o.0. He Hece
BI/IMOBITAJIbHICTh 3a TOIIKOJDKEHHS, SKI BHHHKJIM TMPH 3MiHI TpyOuM abo uepe3 SKICTh
3aMiHEHHX / IOMaHUX TPYO.

[lepen minkiIrOYeHHSM MacakHOI KaOiHM a0o TaHesi 10 BOJOIMOCTAYaHHs CJif 3pOOUTH
BUITyCK BOM 4epe3 Opy, skuid Mir 3i0patucs B TpyOax (mpuHaiimui 25-50 11 BoaH).

Jlj1s KOKHOTO BUPOOY, MIAKIIOUEHOTO 10 JKepeina BOAU , PEKOMEHAYEThCs, 00 mogaya
BOJM MaJla KJamaH Uil 3aKpUTTA BOAM. SIKIO 1Ed KJamaH BXK€ BCTAHOBJIECHUW B
ICHYIOUHMX yCTaHOBKAaX CHUCTEMH BOJIOTIOCTAYaHHA 1 3JaTHUM BIAKIIOUUTU BoAy y Bamriit
KBapTHpi ab0 BaHHIM, TO YCTaHOBKa JOJAaTKOBOTO KiamaHa He moTpioHa. YBAI'A!
Po3mipu kimamana MarTh OyTHM HEBEJMKI, TaK SK MacakHl MaHeNl MalTh JIyKe Majo
MICIISl, TPU3HAYCHOTO JUTS MIKITF0UEHHS 10 MEpexi BoAonocTayanHs. My peKoMeHIyeEMO
KYTOBI1 a00 MpsIMi KYJIbOB1 KJIallaHU MaJIMX PO3MIpiB.

Mu pekoMeHIyeMO BCTAHOBUTH OJHOCTOPOHHI KJIalaHW MOCTa4aHHS BOAM SIK Tapsyoi,
TaK 1 XOJOAHOI, SKIIO TUCK BOAM MK Tapsyol0 Ta XOJIOJHOK iHOJI 3MiHIOBATUMETHCH.
Haituacrimie 1e Bi10yBaeTbcs B TAKUX BUMAKAX:

[Tpu BUKOpHCTaHHI MPOTOYHHUX BOJOHArpiBaviB (0€3 pe3epByapa Jyisi rapsiaoi BOIH ).

VY OyauHKax, A€ rapsda BoJa MOAAETHCA OKPEMO BiJ 00'€KTiB / MPUCTPOIB, MPU3HAYCHHUX
JUTISE OJTHOYACHOT'O HArpiBy BOJM IS BEIUKOI KUTBKOCTI XKHUTIOBUX OymiBenb. [lpukman:
OTIaJTIIOBAJIbHA YCTAHOBKA Y BEJIMKUX MiCTax, T€PMallbHI PKEpeIia TOIO.

VY Bumnajsky 0araTormoBEepXOBUX XKUTJIOBUX OYJIWHKIB 3 BEIUKOI KUIBKICTIO CIIOKHBAYiB
BOJIH.

MeTol0 OJHOCTOPOHHIX KIJaNaHiB € 3amoOiraHHs MOBEPHEHHS raps4yoi BOAM Hazal B
BIyCKHY TpyOy XOJIOJHOT BOJIM 1 HABMAKH.

JUia Manux >KUTJIOBHUX OYyIMHKIB, JI€é BOJAa HAarpiBa€TbCs 3a JIONOMOIOIO EJIEKTPUYHHUX
HarpiBauis, I1i OJHOCTOPOHHI KJIallaHu He NOTpPiOHi.

VY kuTIOBUX 00'€KTaX, J€ BOJA HArPIBAETHCS 3a JIOMOMOTOI0 IIEHTPAIBHOTO OMaJeHHs, 11
OJTHOCTOPOHHI KJamaHu HEeOoOXiHI TUIbKH B TOMY BHIAJKYy, SKIIO B LbOMY OO0'€KTi
MPOKUBAE BEJIMKA KIJTBKICTh CIOKMBAYiB BOAM (OaraToKBapTUpHA KUTJIOBa OyIiBIsA a00
BHUCOTHA OyIiBIIs).

VY perioHax, Jie BOJia MiCTUTh BEJIHUKY KUTbKICTh YACTUHOK (JOMIIIIOK) 1 BOJAHUN KaMiHb, MU
PEKOMEHIYEMO YCTaHOBKY JJIs BUAAJIEHHS a00 HeWTpamizarii 3a0pyIHIOIOUUX PEYOBHH.
Ile 30inblIye TepMiH CayXOM MacaXHUX NaHeded 1 3HAYHO TMOJIETUIyE OYHUILEHHS
MOBEPXHI 1 KOMIIOHEHTIB BUpoOy. Ilo Mipi MOXKIMBOCTI MU PEKOMEHIYEMO YCTaHOBKY
TaKUX MPHUCTPOIB Y CHCTEMi BOJIOTIOCTAYaHHS KUTIOBOTO OYAMHKY, TaK SIK 1€ € HaHOUIbII
€KOHOMIYHUM 1 KOMITJIEKCHUM PIIMIEHHSM JIJIST BCbOTO 00'€KTY.
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Kolpa d.o.0. HEe Hece BIANMOBITAIBHICTH 3a IMOIIKOMKECHHS, IO CTAJIUCA 4Yepe3 BOIHHUI
KaMiHb Ta OpyX B TpyOax, SKIIO HE BCTAHOBJICHO (UIBTP AJS AOMIIIOK 1 MPHUCTPI A
3MEHIICHHS KUIBKOCTI BOAHOTO KaMEHIO.

Kolpa d.o.o. Bu3Hae ckapry Tinbku y pasi aedexty BupoOy, a He yepe3 Henpodeciiiny
YCTaHOBKY.

VBara: Kolpa He Hece BiINOBINANBHICT 3a TIJIECHI YIIKO/DKEHHS, CIPUYMHEH]
HaJIMIpPHOIO TEMIIEPaTypOIO BOJIH.

Micue, Ha SKOMY 3HAXOIUTHCS TiIpoMacakHa KaOiHa, MOBMHHE OYTH MiATOTOBJICHE
BIJIMOBITHO JI0 TIPAaBMJI, IO AIIOTh Yy Pi3HHX KpaiHaxX. Y 3oHax 0, 1, 2 He MOBHHHO OyTH
HISIKHX TIepeMHUKaviB a00 €IeKTPUYHUX PO3ETOK, a TaKOX PI3HUX 3’€JHAHb HA BiACTaHI
pyku, To0TO He MeHie 0,6 M BiJ TipoMacakHoi KabiHH 1 BUCOTOIO 2,25 M, SIK TIOKa3aHO
Ha MaroHKY 2 - KimHara.

ManoHok 2 — KimHaTa
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YKkpaiHa kolpa-san’

IHCTPYKLIS1 3 EKCITITYATALII

SLIM 1600 2F —

MacaxHa naHernb SLIM mae
8bydosaHul bazamoyHKUioHanbHUl
3miwysad.

SYHKLIT MACAXY

1600

QYHKUIT 3MIHIOIOMBLCS MPU MMOBEPHEHHI
8EPXHLOI YacmuHuU 3Miwlysa4ya
8 J1i8y YU rpasy CmMOpPOHY.

n-._|
‘

[Tomy»xHicmb cmpymeHs1 800U
peaynemscs

Mo8epPHEHHAM 8€PXHLOI YacmuHU
3miwysayda

Y BIK OBPAHOI ®YHKLII.

920
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125

F1. Py4Hut Oyw ¥

Y

F2. [lywoea HacaOka

[lpu rnogepHeHHi HUXHbLOI pyYKU 811i60 abo 8ripaso 3MIHIEMbCS

mewmnepamypu 600U.

Lns 0ocsieHeHHs1 memnepamypu 800U binbuwe
38°C, HeobxiOHO crioYyamkKy HamucHymu
3arnobiKHUK, MomimMm rnoeepHymu py4yky 8 rigy
CMOPOHY.

Yeaeca: Kolpa d.o.o0. He Hece gidrnoegidarnbHicmb 3a F2

MINecHi YWKOOXXEeHHS, CrIPUYUHEHI HaOMIPHOO
mewmrepamypor 800U.

KonueaHHsi mucky e mpybax MK 2apsiqoro i
X0s5100HOK 80000 3as8axkae HopmMarsibHit pobomi
3miwysaya. Y uybomy sunadky Kolpa d.o.o. He Hece
gidrnosidaribHicmb 3a MOWKOOXEHHS Yepe3s
HerpasuribHy eKcrislyamauito 3amiwysaya.

"/

XONOAHA TAPAYA

BOJA

BOJA
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IHCTPYKLIS1 3 EKCITITYATALII

SOLANO 1400 2F
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MacaxHa naHerib SOLANO mae N

8bydosaHul bazamoyHKUioHanbHUl
3miwysad.

SYHKLIT MACAXY

1400

QYHKUIT 3MIHIOIOMBLCS MPU MMOBEPHEHHI
8EPXHLOI YacmuHuU 3Miwlysa4ya
8 J1i8y YU rpasy CmMOpPOHY.

[Tomy»xHicmb cmpymeHs1 800U
peaynemscs

Mo8epPHEHHAM 8€PXHLOI YacmuHU
3miwysayda

Y BIK OBPAHOI ®YHKLII.

o0

F1. Py4Hut Oyw
F2. [lywoea HacaOka

[lpu rnogepHeHHi HUXHbLOI pyYKU 811i60 abo 8ripaso 3MIHIEMbCS
mewmnepamypu 600U.

Lns 0ocsieHeHHs1 memnepamypu 800U binbuwe F 1
38°C, HeobxiOHO crioYyamkKy HamucHymu

3arnobiKHUK, MomimMm rnoeepHymu py4yky 8 rigy \
CIMOPOHY. ()
F2N

Yeaza: Kolpa d.o.o0. He Hece gidnoeidaribHicmb 3a
MINecHi YWKOOXXEeHHS, CrIPUYUHEHI HaOMIPHOO
mewmrepamypor 800U.

KornueaHHsi mucky 8 mpybax MiX 2apsiHoro | \/

X0s/100HOK 80000 3asa)kae HopmarsibHit pobomi
3mMiwyesaya. Y ubomy esurnadky Kolpa d.o.o. He Hece XONOAHA TAPAYA
gidrnosidaribHicmb 3a MOUWKOOXEHHS Yepe3s BOAA BOAA
HerpasuribHy eKcrisiyamauito 3amiwysaya

www.kolpasan.eu
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YkpaiHa kolpa-san’
IHCTPYKLUIA 3 EKCITTYA TALII]'

ZONDA 1500 3F I
ZONDA FLAT 1600 3F I

MacaxHa naHernis ZONDA mae
8bydosaHul bazamoyHKYiOHanbHUU
3miwysad.

OYHKLIT MACAXY

E=

QyHKUITI 3MIHIOIOMBCS MPU 108EPHEHHI
8EepPXHLOI YacmuHU 3Miwlysaya
8 J1igy YU rpaesy CImMopPOHY.

H (mm)

Em <00

Wi

lTomyxHicmb cmpymMeHs: 600U
peaynemscs

Mo08epPHEHHAM 8€PXHLOI YacmuHU
3Miwyeaya

Y BIK OBPAHOI ®YHKLIII. I

230

F1. Jywosa Hacadka
F2. Py4Hut Oyw
F3. MacaxHi corna

[pu nogepHeHHi HUXHbLOI pyYKU 871i60 abo 8rpaso 3MIHIEMbCS
mewmrepamypu 600U.

Lns docsieHeHHs1 memnepamypu 800U binbuie Fl
38°C, HeobxiOHO crioyamky HamucHymu ()
3arnobiKHUK, MomimMm rnoeepHymu py4yky 8 rigy 2
CMOPOHY. \

3a MinecHi yWKOOXKEHHS, CIPUYUHEHI

HadMipHOI memriepamyporo 800U.
KonueaHHsi mucky 8 mpybax MiX 2apsiqdoro i

X01100HO 800010 3a8axae HopmarbHili pobomi XONOAHA — TAPAHA
amiwyesayva. Y ubomy sunadky Kolpa d.o.o. He ~ BOBA BOAA

Hece 8i0nosidanbHICMb 3a NOWKOOXEHHS Yepes
HerpasuribHy eKcrisiyamauito 3amiwysaya.

Yeaza: Kolpa d.o.o. He Hece gidroegidaribHicmb O

www.kolpasan.eu



Pooblaséeni servis za
podroéje Slovenije:

KOLPA, d.o.0. Metlika

Rosalnice 5,

8330 Metlika, Slovenija

tel +3867 3692234,
+3867 3692235

fax +3867 36 92293

servis@kolpa.si

Ovlasteni servis za podrucje
Bosne i Hercegovine:

0.D. “KOLPMONT",

Vogosca, lgmanska b.b.,

71000 Sarajevo, BiH

mob +387 61278 077
servis.Kolpasan.bih@gmail.com

Magyarorszdgi
meghatalmazott szerviz:

KOLPA SAN KFT,
Gsillagvirdg utca 5/8
1106 Budapest, Hungary
tel +3613540950
mob +36 70 850 50 97
fax +3613540951
info@kolpa.hu

YnonHomoueHHbIl cepaucHbil
yexmp ona Poccuu:

000 “CNO-CAH”

ML “ROOMER" ct. m. ABTO3aBOAACKaA

115280, r. Mockea,

yn. lleHuHckaa Cnobopa, 4. 26, c1p. 17

ten./Qakc: +8 800 500 56 83
+7 495215 56 83
servis@kolpa.su

Die zugelassene Werkstatt fir
Deutschland und Osterreich:

KOLPA, d.o.0. Metlika

Rosalnice 5,

8330 Metlika, Slovenia

tel +3867 3692234,
+38673692235

fax +38673692293

servis@kolpa.si

Ovlasteni serviseri
za podrudje Hrvatske:

KOLPA Hrvatska d.o.0.
Radatovici 1,

47280 Ozalj, Hrvatska
tel +385 99 5279090
servis@kolpa.hr

Sluzba za reklamacije u
garantnom roku za
podrucje Srbije:

KOLPA ZRENJANIN d.o.o0.,
(Cvetna 1,

23000 Zrenjanin

tel/fax +38123 535 842
servis@kolpa.rs

Centrul de asistentd autorizata
pentru Romdnia:

KOLPA, d.o.0. Metlika

Rosalnice 5,

8330 Metlika, Slovenia

tel +3867 3692234,
+38673692235

fax +38673692293

servis@kolpa.si

YnoeHoeaxeHuli cepaicHul
yeHmp onsa YepaiHu:

WaterPlanet

Hlybochytska St, 13,

Kyiv, Ukraine, 04050

ten +38(044) 494 4067
+38(098) 494 4067

info@waterplanet.com.ua

I centro d'assistenza
autorizzato in ltalia:

KOLPA, d.o.0. Metlika

Rosalnice 5,

8330 Metlika, Slovenia

tel +3867 3692234,
+38673692235

fax +38673692293

servis@kolpa.si

Ovlasteni serviseri
za podrudéje Hrvatske:

KREKIC AVANGARD d.o.0.,
Molatska 8,

23000 Zadar, Hrvatska

tel +38523221014,

fax +385 23 221015
info@krekic-avangard.hr

Ovlasceni servis
za podruéje Crne Gore:

KOLPA ZETA d.o.o0.,
Industrijska zona b.b.,
85330 Kotor, Crna Gora
tel/fax +382 32 520 555
kolpazeta@t-com.me

OsnacmeH cepauc
3a MakedoHuja:

SANMARTI

Mapwan Tuto 6.6., 11.0ax 221,
1200 TetoBo, MakeioHuja
ten +38944379024
Oakc +389 44 379 025
tetovo@sanmarti.com.mk

Authorised service centre for the
United Kingdom and Ireland:

KOLPA, d.0.0. Metlika

Rosalnice 5,

8330 Metlika, Slovenia

tel +3867 3692234,
+38673692235

fax +38673692293

servis@kolpa.si

Le centre de service autorisé
sur le territoire de la France:

KOLPA, d.o.0. Metlika

Rosalnice 5,

8330 Metlika, Slovenia

tel +3867 3692234,
+38673692235

fax +38673692293

servis@kolpa.si

www.kolpasan.eu
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kolpa

Est. 1978

KOLPA, d.o.o. Metlika
Rosalnice 5

SI-8330 Metlika
SLOVENIJA

tel.: +386 07/36-92-100
fax.: + 386 07/36-92-166

e-mail: info@kolpa.si
www.kolpa.si



